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DVA PROKLETSTVA
Kad su mudraci s istoka iz Inform-

biroa na temelju pisama CK SKP(b)
donijeli zaključak da nas isključe »iz
porodice bratskih komunističkih par-
tija, iz jedinstvenog „komunističkog
fronta i, prema tome, iz redova Im-
formacionog biroa« — kako se to ka-

še u zlosrećnoj Rezoluciji — oni su
mislili da će time oboriti na kolena

mašu Partiju i naše komuniste i da
đemo mi od straha i bogobojaznosti

pređati svoju zemlju na milost i ne-

milost tvorcima Rezolucije.
· Kako se kasnije pokazalo oni su

Be jako prevarili, Niko pošten i pa-

metan u našoj zemlji nije se prepla-
šio Zbog toga isključenja. Izostalo je

posipanje pepelom i odlazak u Bu-

Kkurešt u pokajničkoj haljini sa sveza-
nim užetom oko vrata. Naprotiv. naši

ljudi su još većom snagom i odušev-

Njenjem, jeđinstveni i uzdignuta če-

la nastavili sa uspješnim ostvariva-

sijem zadataka Petogodišnjeg plana i

0a izgradnjom socijalizma.

Budući da su oni iz Informbiroa

gaintačili da nas prisile na pokorava-–

Pmje, da nam nametnu neravnomjerme

odnose, ili bar da dokažu kako naše

isključivanje (ekskomunikaciia) mora

biti smrtonosno za nas, to im nije

preoštalo drugo nego da učine sve ka-

ko bi svoja proročanstva bar nečim

potkrijepili. Kad su se proročanstva o

raspadu kod nas pokazala uistinu sa-

wvim lažnima, onda su oni prešli na

direktniju akciju, na opipljivije me-

tode, ekonomsku blokadu, političku

ipolaciju (ukoliko je to moguće), sa-

botaže i provokacije, pa i na pogađa–-

nje &a imperijalistima na naš račum.

Jednom riječju, našoj zemlji ·-objavljen

Me jedne vrste imformbirovski krstaš-

ki rat u koji oni iz dana u dam sve

grlatije zovu sve i svakoga, počevši

od ustaša i četnika, pa do Vrangelovih
i Denjikinovih belogardejaca, da im

se pridruže u borbi protiv socijalis-

tičke Jugoslavije.

Nedavno je sveta stolica takođe o-

bjavila dekret o izopćenju (ekskomu~

nikaciji) komunista iz svete majke

crkve katoličanske. U tom dekretu

se, između ostalog, kaže: »Najistaknu-

ttiji i najčasniji Oci, zaduženi da bra=

ne stvar vjere i morala, nakon što

su prethodno saslušali mišljenje &ša-

vjetnika na plenaroj sjednici, koja

je održana u četvrtak, 928. VI, 1949

godine, odlučili &u...« da se »...katoli-

ci koji propovjedaju, a naročito omi

koji brane i šire materijalističku i an-

tihriščansku doktrinu komunista, ipso

fakto, kao odmetnici od katoličke vje-

re, izvrgnu izopćenju koje je speci-

jalno pravo svete stolice«.

Na ovo se kod nas ne bi trebalo ni

obazirati, jer to nije prvi put u našoj
historiji da nas Rim proglašava Šiz-

maticima i đa nas proklinje. Učinio je

on to već mnogo puta, a posljednji

put bilo je to prije nešto više od dvije

godine, prilikom suđenja Stepincu.

Zato se naša štampa i ne bavi mno-

go tim dekretom, Međutim, sa komu-

nističkom štampom ostalih zemalja,

pa i takvih gdje je partija rukovode-
ća snaga u upravljanju državom. kao

na primjer u Čehoslovačkoj, Poljskoj,

Mađarskoj i Albaniji, nije takav slu~

čaj. Tamo je, naprotiv, odluka SVČ-

tog oca pape bila toliko počašćena da

Bu o njoj pišali uvodnike partiski OT- .

gani, kao „Rude pravo, »T'ribuna lu-

du«, »Zeri e populit« i drugi. A „u

Poljskoj je čak i ministar unufrašnjih

poslova protestovao kod pretstavnika

Vatikana zbog njegovog miješanja u

unutrašnje stvari Poljske, baš zbog

objavljivanja tog dekreta. Štampa tih

iromumnističkih partija pišući o pap-

skom dekretu uglavnom ga je pravil-

no ocijenila. Taj dekret je zbilja »pro-

pala &tvar«, »to nije znak snage. to je

enalc &labosti« (Moris Toroez). To je-

»nazadovanje u mračne dane inkvi-

zicije i terora« (»Folkscaitung«). Tim

dekretom je papa zbilja »postao novi

šef krstaškog rata. On služi bogu im-

perijalizma: dolaru i atomskoj bom~

bi« (»Zeri e populit«). »Sjeveroatlan-

Bki pakt, instmument rata. dobio je vi-

Woki blagoslov 8 DaDpSkog prijestola«

(Rađio Moskva). »Drugim riječima

eveta stolica je ekskomunicirala sve

one koji su za mir i demokratiju, sve

one koji su protiv ratnih potpaljiva-

ča i plamova kapitalističkih magnata

za porobljivanje. U toj ulozi ona se

služi isto fako nečasnim metođama

kakvi su joj ciljevi. A ti ciljevi su

slabljenje fronta mira, cijepanje me-

đunarodnog radničkog fronta i uskr-

Bavanje vjerske mržnje u nazadnim

masama« (»Zeri e populit«).

Sve je-to, uglavnom. istina, ali 86

komunistička štampa u tim zemliama

nekako isuviše uzrujala zbog takvoP

jednog dekreta svete stolice. koji ne

znači zapravo ništa noVoO i koji, eto,

komuniste izbacuje iz crkve katoličke

i uskraćuje im milost božiju i zaftva-–

ra vrata raja nebeskog. Ako su čla-

novi partija tih zemalja zbilia komu-

nisti oni eu se vjerovafmo avih tih

milosti i sami odrekli. Moguce 16. 1

đutim, da u nekim ođ tih komumistič-

\\ih partija, komunisti nisu spremni

\đa se toga ođrekmu Dpa ih zato treba

sačuvati od uticaia svetog oca pape.

Međutim, to se nas ne tiče, Da zato i

nećemo na to bađava trošiti riječi.

Na io neka odgovaraju Rakoši, KO~

Zambrovski, mveT Hodža i

| koji to amatraju za potrebno,

Ivo SARAJČIĆ

Delkret svetog oca pape za nas nije
nimalo važan jer se naši narodi, a DO- ·
gotovo ne komunisti, ne smatraju ni-

kakvim njegovim »stadom« i »ovčica-–

ma« kojima on može upravljati po

milosti božijoj.

Ovdje je, međutim, mnogo intere-

santnije konstatovati to da je ovo za
nas već druga ekskomunikacija u to-

ku nešto više od jedne godine. I da

je ova ekskomunikacija svete stolice

po svojoi namjeni, po svojim metođa–

ma, po svojoj taktici i po svom idej-
nom štavu, po svom dogmaftizmu vrlo

mnogo slična onoj ekskomunikaciji

naše Partije iz redova komunističkih

partija od strane Informbiroa. U prin-

cipu, a naročito formalno. to su dvi-

je sasvim različite rezolucije, odnosno

dekreti. Jedno je papska ekskomuni-

kacija, a drugo informbirovska Rezo-

luoija. Ali u suštini. one imaju mno-

go toga zajedničkog.

Prve, zabranjeno je sumnjati u ne~

pogrešivost i jednog i drugog, i In-

formbirovske rezolucije i papskog de-

kreta. Ako posumnjaš i jedni i dru-

gi sveti oci ne samo da će te eksko-

municirati nego možeš izgubiti i du-

šu, odnosno glavu, ako ti do nje u-

spiju doći,

Drugo, licemjemo je i jedno i dru-.

go. Nas tobože osuđuju u Rezoluciji

Informbiroa zbog naših grešaka iis-

Ključuju nas jer smo »pošli putem iz-

daje stvari međunarodne solidarnosti

' radnog naroda«, jer smo »še suprot-

stavili komunističkim partijama koje

su u sastavu Informacionog biroa, po-

šli putem otcjepljenja od jedinstvenog

fronta protiv imperijalizma«, itd.,

itd. Dakle, jednom riječju, oni naš

isključuju, jer smo se mi tobože sarmi

odmetnuli. To isto tvrđi i dobri pa-

stir sveti otac papa rimski kad kaže

đa i on isključuje samo one iz crkve

katoličke, koji se sami, ipso, fakto,

kao odmetnici izvrgavaju isključenju.

. Treće, tvorci Rezolucije Informbiroa

kažu: »Vi ste sami, izolirani, bez na=

še pomoći vi ćete pravo u kandže im-~

'perijalizma«. A Sveta stolica govori:

»Vi ste sami, napušteni od svete maj

ke crkve, vi ćete bez #vetog oca pape

pravo u pakao, ako se ne popravite«.

Dakle, stžaše nas i jedni i drugi.

Dalje, u Rezoluciji Informibiroa iu

pismima CK SKP(b) se tvrdi da smo

mi učinili smrini grijeh zato što ni-

smo izašli pred informbirovsški sud u

Tuhkureštu i da smo zbog tog smrt-

nog grijeba isključeni iz ređova ko-

mumističkih partija. A sveti otac papa

tvrđi đa mi činimo smrtni grijeh što

nećemo da se ispovjeđamo i da slu-

šamo njegove biskupe i popove, što

nećemo da nam se oni brinu za naš

ovozemaljski + onozemaljski život i

da nam opraštaju i ne opraštaju na-

še grijehe, pa nas zato, eto, i on eks-

komumicira.. |

Isto tako, Informbiro galami: »Mi

za »spas« Jugoslavije pozivamo ve 1

svakoga, u Jugoslaviji i izvan Jugo-

slavije, da zbaci »Titovu kliku«, da

sluša nas i da nam se pokorava, pa

tako da nas umilostivi. A sveta sto-

lica grmi: »Mi za »spas duša vaših«

najavljujemo krstaški rat protiv ko-

mumnizma i pozivamo sve i svakoga đa

nam se pridruži da bi spasao dušu

svoju za gospodina«.

Dakle „kako se iz ovoga viiđi, me-

đu tim dvjema rezolucijama, odnošno

dekretima, razlike u narnjeni, u meto-

„Pringipi kaji

 0mi princifi Kgji nal
i

U toku svog boravia u našoj ze-

mlji napredni francuski književnik i

javni radnik Žan Kasu, koji je 6 aV-

usta, u pratnji svoje supruge i ćerke,

sligao u Beograd, posetio je, u društvu

članova Udruženja književnika Srbi-

je, fabriku mašina alatljika u Žele-

zniku, seljačku radnu zadrugu »Jan-

ko Čmelik« u Staroj Pazovi, veliko

radilište u Novom Beogradu i Auto-

put.

Krenuvši 9 avgusta na put po na-

šoj zemlji, Žan Kasu se zadržao uSa-

rajevu kao gost Udruženja knjižeV-

nika Bosne i HercePovine, Prilikom

svog boravka u Sar jevu francuski

književnik obišao je grad i razgledao

niegove znamenitosti. Žan Kasu 86

naročito interesovao a izgradnju stan-

benih zgrada, ulica i drugih objekata.

Posetio Je i izložbu »Narodni front

u borbi i izdradnji« koja je otvorena

na Dan uarodnog ustanka.

Udruženje književn.xa Bosne i Her-

cegovine priredilo je u čast gostiju u

hotelu »Evropa« ručak kome 8u pri-

sustvova.i ministar prosvete Vlade

NR Bosne i Hercegovine Dušanka

Kovačević, pretsednik Saveza knji-

ževnika Jugoslavije Iva Andrić, pret-

sednik Udruženja književnika

Srbije Milan Bogdanović, generalni

sekretar Pretsedništva Vlade NR BiH

Hakija Pozderac, načelnik uprave 24

agitaciju i propagandu OHR, KP BiH

dama i sredstvima nema skoro nikak~

ve. I Rezolucija Informbiroa i dekret:

6Wvete stolice #u propala stvar, one

znače oživljavanje metoda inkvizici-

je, znače srednjevjekovnu realcionar–

nu dogmatičmost, znače jedan neušpio
pokušaj modernizovanog spaljivanja

na lomači onih koji se usprotive volji

svetih otaca. Te dvije ekskomunikacije

su i zato toliko slične što baziraju na

zajedničkom

.

iđejnom, idđealističkom

shvatanju života. i svijeta, na nekoj

novoj vrsti cezaropapističkog, odnosno

papocezarističkog pogleda

iz to treba konstatovati ovdje jedno

to da papski dekret nije nešto novo,

a da je, međutim, Rezolucija Inform-

biroa nešto sasvim novo, posebno za”

komuniste, novo zato što se pojavlju-

je ondje gdje ne bi trebalo da joi bu-

de mijesto — u međunarodnom rađ-

na svijet.
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ničkom pokretu. Ona je u rađničkom *

pokretu zaprepašćujuće nova. jer je

po svemu crkvenodogmatska, papska,

kako še to vidi iz naveđenih primje-

ra, a hoće da bude »marksistička« i .

tobože »revolucionarna«,

Tu sličnost, nažalost, ne viđe, neće

đa vide, ili ne smiju đa vide oni koji

bi u prvom ređu trebalo da je vide.

Oni koji pravilno osuđuju, kako smo

naprijed naveli, papski dekret o ekS-

komunikaciji, morali bi da iz velike

sličnosti Rezolucije Informbiroa 1.

papskog dekreta, naročito po njih" .

voj namjeni i metođi, povuku i pra-

vilam zaključak da se nikakvim dog-

mama, papšskim dekretima, rezoJucija-

mai prokletstvima ne može uništiti na-

predna revolucionarna misao i na”

predni revolucionarni pokret, pa ma”

kakva Se »Ssila« i »većina« digla Dro-

tiv njea, pa makar to bio recimo

sveti otac papa Sa svojim đekretom,

jih Informbiro sa svojom kontrarevo-

Jucionarnom

.

Rezolucijom.

Pred nama su, odnošno iza nas 8U,

đakle dva prokletstva, dvije eksko-

mumnikacije, dvije besmislice, dvije za-

bltđe i laži, dva nasilnička akta koji

će sigurno doživjeti zajedničku nesla-

vnu sudbinu. Pred nama je također

i jedna jedina' istina, revolucionarna

i pobjedonošna istina za koju se mi

borimo, To je istina đa među socija-

lističkim zemljama i komunističkim

partijama moraju vladati odnosi me-

đusobne ravnopravnosti, razumjeva-

nja i pomaganja, a ne komandovanja

i diktiranja, To je istina da je nauka

marksizma-lenjinizma  »rukovodstvo

za Bleciju«, živa revolucionarna i na-

predna teorija radničke klase koja se

bori protiv svakog dogmatizma, ša-

blona, kanoniziranja i okamenjava-

nja, protiv bilo čijeg: monopola i bi-

lo kakvog urođenog prava. Pred na-

ma je također revolucionarna i pobje

donosna istina o izgradnji „gocijaliz-

ma u Jugoslaviji, istina koju mi do-

sljedno branimo i koja će pobijediti

uprkos raznim papskim dekretima i

informbirovskim rezolucijama.

ŽAN KASU U NAŠOJ ZEMLJI

Džemal Bjeđić, hrvatski lkmjiževnik

Zdenko Štambuk, pretstavnik Udru-
ženja likovnih umetnika Bosne i Her-

cegovine Ismet Mujezinović i drugi.

U ime književnika Bosne i Herce=
govine Žana Kasua pozdravio je
pretsednik Isak Samokovlija.

»Mi smo duboko uvereni — rekao
je Isak Samokovlija — da će g. Žan
Kasu, vrativši se u svoju otadžbinu
Francusku, posle boravka u našoj ze-

mlji kojim mu je pružena mogućnost

da slobodno sagleda našu stvarnost i

raspoloženje naših naroda, elan koji

unose u Svoj rad, i njihovo oduševlje-
nje kojim izvršavaju Titov prvi Pe-

togodišnj, plan — poneti čvrst utisak

da se ovde kod nas stvara socijalizam
kome se ne može ništa prebaciti i da

je sve što mu se podmeće prosta

kleveta i laž«.

Odgovarajući na pozdrav g, Žan
Kasu je, između ostalog, rekao:

»Za ova tri dana koliko boravim u
Jugoslaviji, imam osećanje da prisu-
stvujem „doista jednoj od najvećih
akcija istorije, Ta akcija ima važno-

sti ne samo za jugoslovenski . narod,
nego i za sve narode sveta, Ta akcija
ima univerzalni značaj i interesuje

sve slobodne ljude. Verujte mi da

sam duboko uzbuđen kad gledam ple-

menito x»duševljenje vaših radnih bri-

gada, sav taj polet ka jednoj adži-

novskoj agradmji, Ali verujte isto (a-.

va

*:
e,

lmtniška izložba |
povodom konfRrencija ·

kineskih književnika
'U toku konferencije kineskih pisaca

i umetnika otvorena je umetnička

izložba koja je s uspehom poka-

zala rezultate stvaralačkog rada

kineskih pisaca i umetnika u toku

poslednjihpet godina. Među tim., ne-

koliko hiljada izloženih predmeta na

lazile su &e slike pozorišnih komada,

muzičke kompozicije. knjige, slike, dr-

vorezi, uljane slike i akvareli. kari-

kature, portreti, skulpture, mođeli od

hartije za dekoraciju prozora, kao i

plakati. Rađovi umetnika i književ-

nika iz svih krajeva Kine bili su ovde

pretstavljeni, uključujući poznate rez-

bare Ku Juana i Li Hua, slikara Ju
Pe-ona i radove umetnika, seljaka,

radnika i vojnika. JIzloženi rađovi

prestavljali &#u „mnogoštrani odraz

oglobodilačkog rata i radova na iz-

gradnji u oslobođenim oblastima.

a

—
—

_PROTERIVANJE KINE-

SKOG KNJIŽEVNIKA

šU KANG MINGA
IZ HONGRONGA

Ođluka hongkongških vlasti o pro-

terivanju iz Hongkonga Šu Kang Min-

ga, poznatog Rnjiževnika i člana

stalnog komiteta Udruženja književ-

nika i umetnika, izazvalo je opšte ne-

godovanje, Tim povođom prefstavnik

Svekineske feđeracije „književnika i

umetnika izjavio je »da slučaj Šu

Kang Minga obeležava početak plan-

skog i otvorenog proganjanja napred-

mih ljuđiiornganizacijau Hongkongu«.

On je ukazao na naredbe honglkong-

ških vlasti koje imaju za cilj da Ki-

neze u Hongkongu liše njihovih prava.

Ova proganjanja su u oštroj šuprot-

nosti sa politikom kineske vlađe, koja

u oslobođenoj Kini štiti sve britanske

državljane koji poštuju zakone,

 

TOMAS MAN
U NEMAČKOJ

Ovih đana je u Vajmaru održana

svečana proslava u čašt nemačkog

književnika Tomasa Mana koji se

vratio iz Sjeđinjenih Američkih Dr-

žava u vezi sa proslavom 200-godi-

šnjice rođenja Getea.

Tomas Man, koga su hitlerovci

proterali iz Nemačke, dobio je u e-

migraciji američko državljanstvo. U

vezi sa Geteovom godišnjicom 'To-

mas Man je izabran za počasnog sta-

novnika Vajmara, a komitet za pro-

slavu ove godišnjice dođelio mu je

nacionalnu nagradu, »Gete«.

U Vajmaru je održana konferenci-

ja za štampu na kojoj je Tomas Man

razgovarao sa pretstavnicima nemač-

ke štampe. On je izjavio da novčana

sredstva koja je dobio kao nagrađu

u Vajmaru poklanja za obnovu ne-

mačkog jultumog &pomenika

zgrade MHerderove crkve u Tiringiji.

Nagrađu koju je dobio u Tirankfur-

tu na Majini Tomaš Man je dao kao

pomoć nemačkim književnicima u

zapadnoj Nemačkoj. U razgovoru

s novinarima Man je đalje istakao đa

»nemački narođ mora učiniti sve ka-

ko bi visoko održao zastavu mira«.

vas guševljavaju i kraću, ia SM upravu
sa čimp MUŽNI 24 DSTVArBNjH jednog sagijalističk00

revoligignarnog humanizma“
ko da shvatam bolne teškoće kroz ko-

je je taj polet prinuđen da u ovom

trenutku prolazi, Budite uvereni da

nisam ja, jedini kojiih razume i da vas
znatan broj maprednih francuskih pi-

saca prati u ovom iskušenju, Princi-

pi koji vas oduševijavaju i kreću u

ovom trenutku, principi ličnog dosto-

janstva, nezavisnosti, lojalnosti i ver-
nosti revolucionara, to su upravo oni

principi koji nam se čine nužni za

ostvare. je jednog Bocijalističkog i re-

volucionarnog human'zma«.

Nazdxevljajući prisutnim:. Zan Ka-

su je rekao: : o ı

»Dragi naši prijate.ji, pijem za le-

potu vaše zemlje, tako dostojnu da je

vaši pesnmie' opevaju, za hrabrost i za

uspeh jugoslevenskih narođa, a, ako

mi doj:stite, pijem isto tako i za

zdrav'je vašeg vođi, vašeg velikog

druga, čiju sliku ovde gledam i koji

je — ak, bih za njega mogao da ka-
šem — kao što je rečeno za jedmog
'0d naših velikih Francuza — »jedan

trenutak savesti čovečanstva«,

Za vreme svog boravka u Sarajevu
francuski književnik Žan Kasu, u
društvu književnika. NR, BiH, posetio
je izletišta sarajevskih trudbenika:

Trebević, Ilidžu i vrelo Bosne, zatim

otputovaa na radilišta hidrocentrale

u Jablanici odakle je produžio za

·Dubzovnjig, 

UTORKOM

TRIGLAVSKI MOTIV
Josip PAVIČIĆ

— Bako, zaštor:se diže! Dođi da vi~

diš! — razvikao se u susjedstvu dje-

čak sa crvenom pionirskom maramom

oko vrata, — Zastor se diže i odmah

će početi prefstava.

Od bakć ni traga ni glasa, ali zato

sam. ja odgurnuo svoje papire i istu-

rio glavu kroz prozor.. Zastor od

jutarnje magle polako se diže i ot-

kriva wveličajnu .pozornicu; drevni

akteri-glumci pojavljuju se na njoj,

počinje svečana igra bez riječi, panto-

mima, &tarija od ljudskog pametara:

s jedne strane sunce — 8 druge gr-

bavi vrhunci »Podrte gore«, piramida

Bogatina, malo dalje Triglav i nje-

gova niža plećata braća. Planine 2

nad Bohinja kupaju se u suncu, iz ju=

tarnjih magluština rodio se #edar

ljetni dan,
Dječak sa crvenom maramom pre-

stao je dozivati baku; predao se za-

nošu, ne skida očiju s triglavske stije-

ne, koja je izišla iz noćnog pokriva-

ča sva gola, samo joj se oko glave

vijori bijeli burnus, satkan od lake

vunaste pređice, od koje se predu o-

blaci.
Iznova Sam utonuo u papire, Vri-

jeme neopaženo teče — opet vika!

Brzo k prozoru, već znam: sad poči-

nje pretstava na maloj pozornici, u

susjednom dvorištu. To nije nijema

pantomina, nego vesela suvremena

igra, puna &socijalističkog humora i

komike.
— Silazi odmah dolje, napasniče!

— kriči baka, malena, nabusita sta-

rica, iskrivljujući vrat prema viso-

koj krošnji jelke, — Kad slomiš vrat,

koga će kriviti, nego menel
— Zašto bih slomio vrat! — čuđi

se dječakov glasić iz krošnje, — Pa

moram se valjdđa vježbati! ·

| — Odmah dolje, čuješ 1? Da ti

danas ne dolazi otac, smjesta bih se

skupila i vratila u Zagreb. Vidite li,

kako je to bezglavo, mameno! — 0-

braća se baka sustanarki „tihoj ženi,

koža je iz Banata, doputovala ovamo,

da se oporavi na gorskom zraku, —

To su ti današnia djeca. Zaludiše ga

do Wraja ne samo oni uškoli, nego

i sami roditelji... Propast svijeta!

Igrokaz počinje veselo kao i svakog

. jutra. Dječak je tri tjedna proveo na

moru s pionirima, a sad je već ne.

koliko đana na Bohinju s bakom. O-

tac će doputovati đanašs — on je pla-

ninar, a ove gođine povest će i dječa–-

ka sa 8obom na Triglav. Dječak gine

od nestrpljivosti, osobito ga uzbuđu.

je misao. da će se kojih dvađeset me-

tara verati Do Željeznim klinovima,

zabijenim u stijenu. A veranje po vi-

sokim ograncima jelke — to mu je

svakodnevna vježba za uspon preko

klinova.

— Zbog tebe nemam nijeđan miran

čas, danju ni noću, — slječe baka. kad

je dječak napokon sišao s jelke, za-

tim nastavi govoriti sustanarki: Za

moje mladosti nije.bilo takve pokore

s diecom, sva su znala za red i DO-

sluh. Ali onda Su ı roditelji bili druk-

čiji! Ako je i bilo obijesti, ama sve

u granicama... i
— Th. baš volim da se nisam rodio

onda! — izmakne se dječaku iskren

uzvik. .

— Muč:, kaštigo božja! Bolje bi ti

bilo, da sjediš na miru, đok se nije

dogodilo kakvo zlo. Jesi li ti razumno

čeljađe? — zadiše se sjedajući uz že-

nu. — Dakako, gdje će on biti razu-

man, kađ mu nije ni otac... Voditi di.

jete na Triglav... Danas se sve okre-

nulo na glavu!
·— Ma bako, pa ti si uvijek jedna

ka, ovdje i kođ kuće! — stane še dje

čak braniti, — Kađ bi bilo po tvo-

me„svi ljud) na svijetu samo bi mirno

sjedili na mjestu, nitko se ne bi mi-

cao Od straha. da mu štogod ne pane

na glavu... A ja ću biti avijatičar! Ta-

mo, u avionu, sjeđit ću na miru, samo

će mi zrak svirati oko ušiju...

— Odlazi! — ugskipi baka. — Čim

ti prispije otac, dižem ruke ođ te-

be... Sad vidiš, ženo, što učini taj nji-

hov socijalizam! Poverat će se i na

Triglav, šjesti i u onog krilatog vra-

ga, a zapitaš li ga »očenaš« -— ni

beknuti! A što je tu, ženo, tebi na
smijeh? Nekako mi Be čini, da mi se

i ti podruguješ...

Skoro će mrak... Dva daha bila je

velika pozornica otvorena, a sad je

utonula u neprozirnu maglu, spustio

se zastor., Idemu susjedno dvorište:

tamo, na maloj pozornici, nastavlja

se prekinuta vesela igra... !

Jučer zorom, još prije 8vanuća, za-

putiše se njih dvojica na Triglav, a

vratili se čas prije. Dječakovo je lice

preobraženo; iz blistavih očiju još ni-

je izbrisano čuđenje — razabirem, da

mu je slika svijeta, gledana iz tri-

glavskih visina, ostala duboko utisnu-

ta u svijest. Neću mu spomenuti ve-

ranje po ograncima jelke,.povrijedio

bih ga: ta on se je ušspinjao preko že-

ljeznih klinova uz triglavsku stijenu!

Veranije po ograncima — to je za ma-

lu djecu, pionirski podmladak, a ne

za starog planinara.. Gledam gadi-

veći se simboličnoj razlici između Dpu-

ne muškaračke snage i slabih mla-

denačkih sila, koji su tek na početku

razvoja: otao, čvrsti četrđesetogodiš“

mjak, jeda vuče noge od umornpsti,

LIST IZLAZI JEDANPUT NEDELJNO

· Mati ga nosi na lađima, on se čvrsto
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sasvim je klonuo od dvodnevnog pla=
ninarskog napora. Jedanaestgodišnji
dječak, sličan trski, skače poput ždre-
beta, kao da nije bilo ništa... Možemo
odmah iznova na Triglav!...Riječi mu
teku, nižu se putni doživljaji, naoko
sitni, beznačajni, no za dječaka od
jedanaest godina nema beznačajnih
doživljaja.. Prolazeći kroz šumu vidio
je, kako 8u mladebukve napale ove-
ću jelku; šiknule nakoso uvis tik uz
njezino podnožje — oteše joj hranu,
jelka je već napola suha. Kadto gle
daš, čini ti se sasvim kao napađaj iz

busije... Zmija otrovnica, na koju je
nabašao putem, jače se uplašila nego

on, i odmah pobjegla. Toliko 8su mu

pričali o usponu preko klinova, a kad
tamo, ništa osobito, on je pripravan

i na drukčije podvige! Ubrao je samo
jedam cvijetić planinke — šteta ga je

kidati, A ispod samog vrha Triglava·

ispisao je olovkom na glatkoj pećini

pionirško geslo: »Za đomovimu 8 Ti-

tom — naprijed!..« Neka se zna tko
ide na Triglav...
Pomalo še sabire i kućna čeljad,

kosili su cio dam svoje planinske li-
vade. Sađ oni preuzimaju riječ, a dje-
čak utihnuo, sluša bez daha.. Otac i
sin, obojica borci, pričaju svoje ušspo-

mene iz doba borbe i okupacije. Go-

vore dobro hrvatski... Na ovom mjestu,
kraj šumskog puta, gdje jena tlu
humak u obliku zvijezđe, zašsađem

cvijećem, pao je od 5pneprijateljskog ž

zma njihov ukučanin, jedan od prvih i

ustanika... Dočekaše ga u zasjedi, iz-

đao ga đomaći izrod. Slušači odđahnu–_

še, kađ su čuli da je izdajnika brzo ·

stigla zaslužena kazna.. Drugi doga-

đaj potresa ih do dna duše: trojicu
mladih Slovenaca zatekao rat i oku-
pacija na rađu u fuđini, na f#amoj

granici Francuske i Italije. Dospješe
a logor.. Nakon godinu đana prodre

i do njih glas o ustanku i borbama

u Jugoslaviji. Bježe iz logora i probi-

jaju se fjedne i mjesece podnožiem.

Alpa kroz Italiju prema rodnom Slo-

vemskom kraju. Putuju samo noću,
hranu dobijaju u zabačenim plahin- :3]
skim selima. Napokon su prešli gra OK
nicu, još par sati, pa će naići na orve .

borce i pridružiti se Oslobođilačkoj UN

armiji. Hladna noć prisili ih đa nalože a

vatmi u šumi — ta ih je izdala. Kod

napadaja iz zasjeđe razbjegnu se na

razne strane; jeđan je ma bijegfu ra-

'njen u koljeno, pane u šake Nijemcu.

Ni pod najtežim mukama ne ođaje

svoje drugove — {iko šu i odakle su.

Po ispravama, koje su našli kod nje-

ga, Nijemci doznađu njegovo rodno

mjesto i otjeraju mu rođitelje u lo.

gor. Umro je od rane i mučenja..

Slijedi i treći događaj, koji slušače

uzbudi do kraja: tamo, s one strane

Bohinjskog Jezera, između hotela

»Zlatorog« i slapa Savice, zasjeo u O-

samljenoj vili bijesni. krvolok SS-

ovac, zapovjednik okolnih okupator=

&ških četa. Živi ondje sam kao vuk, vi~ .

lu je pretvorio u oboružanu utvrđu, "

nikoga ne pušta unutra; ni svoje, alo i
ih đobro ne pozna. Sve izvještaje pri- il
ma na prozoru u prizemlju uz nape= |

ren »šmajser«; tu izdaje i svoje krv~ -

ničke ođredbe. I onda jednoć kasno

podvečer đođu mu pod prozor dva

partizana, preodjevena u Nijemce. Je

dan od njih nošio je o vratu preba-

čeni remem... Kađ je Nijemac izvirio

na prozor, pruži mu jeđam partizan

papir — tobože izvještaj — a drugi,

uvrebavši zgodan čas, zabaci mu stre-

lovito svoj remen preko vrata, brz

okretaj — remen še stegao poput u-

zla — snažan trzaj i Nijemac izleti

glavačkii na tle. Sve se to odigralo u

trenu, u potpunoj tišini, pritegnuti x

uzao nije dopustio Nijemcu da e O~ wa
glasi, Sutrađan uzbuma, zapovjednik |

nestao bez traga.. A i tko će mu ot-
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kriti trag, kad je Bohinjsko Jezero ·

duiboko... 8
— Dječak je prvi narušio dugotrajnu

šutnju: | n

— Znam, ovako je on njega! — sko-

či prikazavši zomo Kkretnjama, kako

je partizan zabacio  Nijemcu remen

oko vrata i švukao ga & prozora na.

zemlju. i

Razgovor Se naštavlja,. Dolazi na

vidjelo, đa su dječakovi roditelji pr-

voborci; prošla su zajedno 6 njim

kroz svakojake klance jađikovce. I

on se još dobro sjeća duge povorke,

koja se u noćnoj tišini probija kroz

pustu krajinu, „zametenu snijegom,

privio rukama oko njezinog vrata..

Tiha Banaćanka izgubila je u borbi

dva Sina, a sama dočekala ošlobođe-

nje u logoru.

Kasno je, razilazimo se na počinak.,

Baka već odavno. spava, ona je »di~

le ruke« od svega... )
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U našoj socijalističkoj đomovini o-
mogućeno je svakom čoveku da 8voO-
jim poštenim i predanim radom do-
prineše socijalističkoj izgradnji, a ti
me i svom lepšemi udobnijem živo-
tu. Narodna vlast nije pravila niti
piti ma kakvu razliku među ta
1a, već ih je cenila i ceni po njiho-
vom radu i zalaganju u ovoj slavnoj
borbi za stvaranje srećnijeg života

· trudbenika naše zemlje. Ali naša na-
rodnavlast budno bazi na svakog o-
nogkoji ometa izgradnju šocijalistič-
ke Jugoslavije, koji, po nalogu ne-
prijatelja socijalizma "uopš'.e, pokuša-
va da sabotažama i diverzijama uspo-
ri ili onemogući naš razvitak, Kada
#u neđavno narodnevlasti otkrile iz-
veštah broj bivših belogardejaća, os-
tataka starog carističkog poretka u
Rusiji, kao neprijatelje socijalizma 1!
strane špijune, koji su svoju delat-
nost uperili protiv socijalističke iz+
gradnje u našoj zemlji, rukovodstvo
prve zemlje socijalizma „požurilo se
da ih uzme u zaštitu, kao građane
SSSR-a! I ne samo kao građane
SSSR-a, već i kao »pristalice prija-
teliskih odnosa ·između naroda PNRJ
i SSSR« (!)
„Nema ni jednog čoveka u našoj
zemlji kome nije poznata uloga ovih
ljudi u' neprijateljskoj delatnosti ka-
ko protiv Sovjetskog Saveza, tako i
protiv svakog naprednijeg pokreta
u svetu, koji se istakao u borbi za slo
bodu i nezavisnost svoje zemlje, u
borbi protiv porobljivačkih namera
Tašističkih i imperijalističkih osvaja-
ča, a nije niti može biti nepoznata
njihova uloga ni sastavljačima note,
koja pokušava da ih prikaže »prista-
licama prijateljskih odnmosa« između
naše socijalističke domovine i Sovjet
skog Saveza. Koliko bi god mogli bi-
ti »pristalice prijateljskih odnoša iz-
među rarođa PNRJ i SSSR« Kolčak,
Vrangel, Denjikin i njima slični, to-
liko su to i ohi koje sovjetska nota u
zima u zaštitu, jet se u svom radu
protiv SSSH-a i demokratskih naro-
da sveta nisu razlikovali ni za dlaku
od svojih bivših komandanata.

Jedan od štićenika sovjetske mote
jeste i Ilja Goleniščev Kutuzov. A ko
je on i kakav je bio njegov stav pre-
ma Sovjetskom Savezu nije nepozna~
fo onim sovjetskim ljudima koji su
bili u Jugoslaviji, pa ni onima oko
Juđina. Kađa su belogardejci, posle
šloma kontrarevolucije u Rusiji, do-
šli u Jugoslaviju, smestili se i zau-
zeli u njoj položaje, okupili su se i
»književnici« i »novinari« i osnovali
»Sajuz ruskih pisateljej i žumaljistov
v MKaroljevstje SHS». Uskoro je ovaj
savez izdao spomenicu u kojoj se na-
lazio i program foga saveza. U pro~
gramu je najavljena borba svim sred=
s'vima protiv Sovjetske vlasti i ko-
muhnizma, Šta znači ovo »svim Sšred-
stVimRe nije potrebno objašnjavati,
alto znaju dobro i u Sovjetskom Sa-
vezu, jer šu doživeli ubacivanje u
svoju zemlju ne jedne tterorističke
bande, koje su im slali belogardejci
kako iz drugih kapitalističkih zema-
lja tako i iz stare Jugo&lavije. Spo-
menica je sadržavala popis članova

saveza, među kojima se nalazilo i i*
me Ifje Goleniščeva Kutuzova.

Sađašnji zaštitnici građanina SSSR
Kutuzova mogli bi primetiti da je to
bilo davno i da se od tog vremena
Kuftuzov promenio, kađa je video na>
predak Sovjetskog Saveza i izgrad~

nju socijalizma u njemu. Dozvolja-

vamo da bi to 1 moglo biti, da se

stav Kutluzova prema Sovjetskom Sa

vezu i sovjetskoj vlasti izmenio u po

zitivnom smislu. No to se nije desi-

lo. Mnogo docnije (1984 godine), ka-
da je izvršen u Marselju atentat ha
Aleksandra Karađorđevića, Ilja Go-

leniščev Kutuzov napisao je pesmu
o »kralju mučeniku«. A u Sovjetskom
Savezžii.je đobto poznat stav Aleksan-
dra Karađorđevića prema SSSR-u i

prema ma kakvom naprednijem po-
kretu u Jugoslaviji, a da i ne EOVO~

rimo o njegovom divljačkom feroru
protiv komunista u našoj zemlji. A

još docnije (193B godine), kada je
_ Sovjetski Savez već odavno bio pro-

slavio pobedu izgradnje socijalizma
u svojoj zemlji i TOS gocijalistič

ke izgrađnje obeležio u Staljinskom
ustavu, kada je hitlerovska Nemač“

ka stvarala paktove protiv, komuniz~
ma i od zapadnih imperijalista tra-
žila i dobila Minhenskim sporazumom
Čehoslovačku kao bazu za napad na
SSSR, Kutuzov se i tada nalazio u
taboru neprijatelja sovjetske vlasti i
Sovjetskog Saveza.

U to vreme (mart 1938 godine) po=
čeo je izlaziti u Beograđu fašistički
čBsopišs »Nova smena«, koji je hvalio
fašizam i fašističke organizacije, a
naročito organizaciju »Hitlerjugend«,

broju toga časopisa nalazi
Ilje Goleniščeva Kutuzova uz

njegov članak »Posleratna ruska knji

·Ševnosšt«. Je li šlučajno da še Kutu-
|zov pojavio baš u prvom broju Ovog

časopisa. sa svojim član-fašističkoj;
kom? Neća li biti i on među pokre=
tačima ovog časopisa? Ali navešća~
mo hekoliko citata iz toga članka, ko-
ji govore o njegovom stavu prema
sovjetskoj vlasti i prema nekim ov
jetshkim piscima. Ustvari ceo je čla-
nik protiv sovjetske vlašti, 8amo ne-
ke pisce prikazuje kao velike, neke

pokušava da uvrsti u red kontrarevo-

lucionara, a treće u red primitivnih
agpitatora za sovjetsku vlašt,.

Govoreći o osnivanju udruženja
milađih pisaca »Serafimova brača« i

citirajući njihov proglas, prikazujući

ga da je uperen protiv sovjetske Vla=

sti, Kutuzov zaključuje:
am ukr=

1PROM naređ-
t ohne »blažene« MHD-

Dopeove{f-| mo) oš u

Odo:gubedva geqyiahogtii Vlast još eh

zeta za ishod građanskog rata, nije ea

sve da kontroliše i reguliše, U {ob o

basne, bajke ili alegorije, često pod \# ; še

velom ironije, pisci su mogli da aze

»Slobodno stvaranje

štaju se, dakle, Ba

bom» i utilitarizmom,

dine za književnike,

svoje najliberainije ideje«

šOV- ·
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-- Metamorioza jednogbel
. Mirko ĆUKOVIĆ

begli, prikaže kao neprijatelje sovjet-
ske vlasti, kao ljude koji se basthom,
bajkom i alegorijama — »ezopovim
jezikom«, bore protiv »socijalnih na-
redbi« u književnosti koje, prema
Kutuzovu, dolaze od sovjetske vlasti.

O Majakovskom Kutuzov, između
ostalog, piše:

»Vođ futurista,Vladimir Majakovski, be-
snik igšvanredHo ritmički obdaren i vrlo
vešt versifikator, i ako primitivan, zajed-
no sa futurističkim „Kkritičarom  Brikom,
okušao je da uveri komesara prosvete,
Lunačarskog, da su baš futuristi pozvani
da stvore »proletersku poeziju«. Pošto e-
la Hrupa nije imala nikakvog »sadržaja«
ili »ideaia«, nikakve duhovne, moralne ili
socijalne težnje, bilo joj je vrlo lako da
se prilagodi sVačijoj ideologiji«, .

Interešanino je da se Majakovski
nije prilagodio fašističkoj ideologiji
kao što je to učinio Kutuzov, iako je,
prema Kuluzovu, Majakovski imao
za to,uslova, pošto nije imao »nikak-
VOS »sadržaja«e ili »ideala«, nikakve
duhovne, moralne ili socijalne tež~
nje«. Znači da sovjetska vlast nema
ni »sadržaja« ni »ideala«e »n'ikakve
duhovne, moralne ili socijalne tež~
nje«, dok fašizam ima i, razume se,
čovek kova Majakovskog prilagodio
se sovjetskoj ideologiji a čovek kova
Kutuzova fašističkoj. Istina, prema
sovjetskoj noti koja uzima Ku-
tuzova u zaštitu, on se đanas »prila-
godio« sovjetskoj ideologiji.

Međutim, Kutuzov dalje piše:
»Od futurista, veliku ulogu u novoj ru-

skoj književnosti odđigrao je jedino Ma-
jakovski (1094-19%), autor poema »Mistie-
rija-Buf«, »150,000.000s, »Oblak u hlačamd«a,
u kojima je vulgarnost izcaza i široma-
Štvo ideja Rhwombinovana izvanredno veš-
tom versifikacijom i primitivnom sna-
gom. Ostm ovih poema, Majakovski je pil-
sao novinarske članke u stihovima, za
'BOvjetsku agitaciju. U ovom stilu-oštrou-
man, vulgaran i rečit, nadmašio Je Dem-
jana Bednog „zvaničnog pesnika sovjet-
skih poema — feljtona, Istim pravćem Uu-
putio se i učenik Majalkovshkog, Bezimsn=
ski, autor agitaclonih „pesama sumnjive
književne vrednosšti« itd.

“ ;

Dakle, dok, su naši komunisti, naši
radnici: i naša napredna omladina na
skupovima, izletima, priredbama či-
tali od Majakovskog »Lenjinov po-
greba, »Razgovor s drugom Lenji-
nom«, »Pesmu o sovjetskom pasošu«
i druge njegove pesme, razvijajući
ljubav prema, Sovjetskom Savezu u
radnim masama naše zemlje, dotle
ga je belogardejac Kutuzov, neprija=
telj zemlje socijalizma a i svega što
je bilo napredno u Jugoslaviji, sada
»pristalica prijateljskih odnosa izme-
đu naroda FNRJ i SSSR«, prikazivao
kao' primitivnog futuristu, vulgarnog
i siromašnog idejama, koji je »pisno
novinarske · članke u stihovima, za
sovjetsku agitaciju«. Ne smatraju li
možda danas sovjetski zaštitnici be-
logardejca i imperijalističkog špijuna
Kutuzova — građanina SSSR sa sov-
jetskim pasošom — da je hjegov sud
o Majakovskom od 1938 godine u fa-
šističkom časopisu »Novoj smeni« pra
vilan?
A evo šta Kutuzov u istom članku

misli o nekim drugim piscima:

»Na početku prevrata dok su još knji-
ševnici uživali relativnu slobodu, pojavi-
lo se nekoliko Knjiga pesnika state gd-
neracije od značajne vrednosti. Aa Ah“
matova izdala je godine 199i svoju posled-
nju Kknjiću lirike »Anno Dominl«, koja
sadrži nekoliko njenih najboljih stvati,
Osip Mandelštam. publikovao je 1999 knji
gu pesama »T'ristia« punu klasičnih remi-
niscencija, tuge za velikom kulturom ko-
ja nestaje i uzvišenim pogledom na isšto-
rijski prolazne događaje. Naravno, zva-
nična kritika primila je knjige Ahmato-
ve i Mandelštama Vrlo hladno.

Zatim Kutuzov sa ljubavlju piše 6
Vološinu, koji je »oplakivao nesreću
Rusije i propoveđao carstvo duha«, a
koji je »u sovjetskoj literarnoj enci-
klopediji proglašen za okorelog kon=
tra-revolucionara«,

'

 

    
|
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Da li je ovaj sud Kutuzova pravi-
lan? Da li je tada Kultuzov ovakvim.
Svojim Budom izražavao ljubav pre->
maSovjetskom Savezu i izgradnji so-
cijalizma u njemu? Nije ni tada, ni
ranije, niti docnije a ni šada. On je
gajio ljubav prema svemu što je reak-
clonarno, nazadno i kontrarevolićio-
narno a mržnju prema svemu što je
napredno i revolucionarno, Belogar=
dejac, zakleti neprijatelj Velike ok-
tobarške revolucije, neće drukčije ni
postupiti.

Nije potrebno da dalje citiramo
Kutuzova kako je pronašao u Leoni-
du Leonovu, koji je opisivao negativ-
ne tipove kao ostatak i nasleđe sta-
rog propalog catističkog druš'va bis-
ca protiv sovjetske vlasti. Dovoljno
je ono što je napred izneto pa da se
viđi njegov lik.

Nikoga u našoj šocijalističkoj domo
vini ne iznenađuje stav Kutuzova hni-
ti njegova borba protiv sovjetske vla
sti u SSSR-u i komunizma uopšte.
Ali naše ljude danas ne iznenađuje
ni stav njegovih zaštitnika, jež ko se
mogao. usuditi da se baci ma i jed-
nom klevetom na takvo patrtijsko i

· državno rukovodstvo kao što je naše
i na takve narode kao što su narodi
Jugoslavije, fa} može mirno da se
zauzima za propale ostatke starog ca-
rističkog poretka i kontrarevolucio=
nere. Naši ljudi mznaju samo jedno,
da nije bilo u prošlosti Jugoslavije
niti ima sada boljih pristalica prija-
teliskih odnosa naroda FNRJ sa na-
rodima SSSR od rukovodstva Komu-
nističke partije Jugoslavije na čelu
8 drugom Titom. A što rukovodioci
iz Sovjetskog Baveza ne žele iskreno
komuhnističko prijateljstvo, već »pri~
jateljstvo« kakvo gaje belogardejci,
to je druga stvar. Mi smo osetili to
prijateljstvo belogardejaca i pre rata.
kada smo se borili da radne mase na
še zemlje saznaju istinu o Sovjetskom
Savezu, dok su Kutuzov i njemu slič-
ni izmišljali laži i klevete o njemu.
Mi smo odgelili to prijateljstvo ı za
vreme rata, kađa su belogarđejci o
blačili hitlerovske uniforme i isticali
našim ljudima »ja tože okupatom. Mi
smo osetili to prijateljstvo i odmah .
posle rata, kađa šu neprijatelji nove
JugotAavije nalazili u belogardelci«
ma pogodne špijune, a osećamo ga i
danas kada informbiroovci pokušava=
ju da preko njih otganizuju šabotažu
naše s8ocijalištičke izgradnje. Narodi
Titove Jugoslavije nikada se nisu O»
slanjali niti će se ikada osloniti na
to da prijateljstvo naroda naše zem-
lje sa ma kojim drugim narodom o-
stvaruju i produbljuju reakcionarni
i kontrarevolucionarni ostaci starog
propalog društva pa ni belogardejci
iz tabora Vrangela i Denjikina,

—

Proslava peđesetogodišnjice
rođendana P. A. Pavlenka

Nedavno je u Centralnom domu
književnika održano veče posvećeno
pedesetogodišnjici rođenja Petra An-
drejevića Pavlenka, +

„P. A. Pavlenko je još kao dvađeše+>
togadđišnji mladić u redovima Crvene
armije učestvovao u građanskom ratu,
Na frontu. je stupio u Partiju. U knji-
gama »Pustinja« i »Putovanje u Turk=

- menistah« on je odrazio stvaralački
rad sovjetskog naroda, Njegov roman
»Na Istoku« i scenario filma »Alek=
sandar Nevski« nađahnutfi gu plemeni=-
tom idejom odbrane otadžbine, U da-
nima Otadžbinskog rata hjegovi član=
ci su aktivno pomagali sovjetske ljude
u borbi. \

Puni rascvaf svog talenta Pavlenko
beleži posle rata, nizom dela, među
kojima se izdvajuju „roman »Sreća«
koji je i na naš jezik preveden,

; i gardejca is

ea. 7 sovJetskog patriotu . |
na— kaOo ova haša, Već je za nama
toliko i.ških i mučnih časova i tO-

lika rana =* iza nag ae podigloBoic-
mobrdo kominiorn.ovškin anliuga i
smutnji, i svi su ıagledi; da Će ono JOŠ
rašti i porasti, u mugk.čno se BOr]Je ra
zastrijeti — e da bi se kako (pusta
zuljo!) zatipala naša neguoujjiva 1Isij-
na, Ga bi a.sovaia njihova 4az i kleve=
ta, njJunovo Ousutupanj? — i u teariji i
.u plasi — OQu p.inc pijelnog, i nauč-
noš, i revoluciouarnog. No davni su
danas ohi trenuci u khojimia s6“COVJOK,
ciuajucCi HOVIHŽĆ i Siusadjuvi radio, .Ču-
dom ćudio i U nevVJer,c) plkao — aa
lı ga uho nije isaailo, da lı Ba Oči ne
valaju, wxada se naq svim onim Što
su miu zagranični »usrecileljać ı kuc

kuše qavau u i0xunı poziva i »Judinolac-
ne« mnuolmacije naivtio žapikekivao: Juli
moguce da su udlutujuci ljudi pive
zelje socijalzmia i natodnodemuktat=

skih :zemalja spaiu Ma takve grane- da
crno pioglašavaju bijelirt — naočl-
gled ćilaVog &Vvijela! Kalkulacija 8
piejpĐacGi,»brzim otrektomni« siomuja
se |o5 oomahQ tvrde stijene naše 50~
cijalisticke stvarnosti, a mi smo pošta~

li zrejiji, iskusniji, naviknuti već na
svakojaka iznenađenja, na nevjerOvat–
ne hepicende — britki da odbijemo
svaku nepravdu i podvalu, 1 zato s ti-
him i aostojanstvenim „prezirom, i 8
puno strpijenja, i s mnogo hjadno-
krvnosti i takta, gledamo na taj im-
formbiroovski košmar, na tu suludu
trku i nadamekanje ko će da isprede
Što vecu j šlo ogavniju gatku o nama,

hiadnokrvni i lada kad nam »spasite-
lji duša hašijeh« »Sdpasiteljsku«e i
besškria,jiio licemjerno guslaju o tome
kako odbijamo njihovu pruženu »ru-
ku pomućnicu« koja, vele, prosto Je-
dva čeka da nam pomogne da stanemo
na svoje noge, da mjesto imperijali.
zma izsiadimo socijalizam poda svojim

krovom, Čak i tada kad nam za sve
ovo što tako zahuktalo radimo i gra-
dihia kažu oholo|i cinički — da &Vve
to He vrijedi ni pišljive lule duvana,

pošto — voljom informbiroovsakih mu
drnaca — radimo fo po nalogu onih sa
Tenize i onih sa Volstrita, gurajući,
tako, krupnim korakom u — maršali-
zaćiju!., ·

Za borniranu kominformovsku pa~
met sve je moguće, čak i ono najne~

mogućnije, ono Što uopšte nije mogu~
će. »Propagahdističko« iskustvo In-
formbiroa već je tolikih razmjera da
ga ni sve vode avijeta ne mogu spra>

ti, i smrad se njegov širi nadaleko
i daleko se, zaista, ~“rlo daleko otišlo
u beskrupuloznost, zagazilo odveć du-

boko u lednu vodu oportunizma i re»
vizije! A tu ništa više ne pomažu au>
toriteti;  zveckanje s njima nikoga
više onako ne impresioniža, pogotovu

ne has, ne ohie koji misle svojom gla~

vom — koja je isto toliko sposobna
koliko i nečija tuđa, Mi cijenimo au-

toritete kad su autoriteti, kad njiho-

va riječ i njihovo djelo znače auto=

rilet, kad su u punc m skladu jedno 8

drugim; zašto bi, onda, mi bili krivi

ako su autoriteti sami sebe poljuljali,

demantovali, doveli u kontradikciju,

ako čine katastrofalan „raskorak iz-

među svojih nekadašnjih riječi i 8SVO~

jih današnjih postupaka? Ako je neko

svojina radničkog pokreta čitavog SsVi<

jeta, ako je njegov. značaj međunarod-~
nih razmjera — zar mufo daje pra-
vo da proigra svoje značenje u jed-

noj tako problematičnoj igri kao što

je ova informbiroovska? I je li dovo-

ljan 8amo autoritet pa da se revizi-

ja pokrije njime, da se sakrije iza

njegovih Jeđa, da se proglasi pravom

vjerom u koju ne treba sumnjati, pro-

tiv koje se — baš marksizma-lenjini-
zma radi — ne treba boriti?

Prošla je već godina od Rezoluci-

je i šta sve hije rezultiralo iz nje za.

to kratko vrijeme! Linija kominfor=
movskih napada bila je ravna, bijesno

nagrfljiva, s malim ali nevještim vari-

jacijama ako iste, već zbilja otrcane

i uzaludhe teme: naša »izdaja« gocija~

lističkog 8vijeta! Još odmah še pre-
člo na ono čemu &e komunista od ko-

muniste najmanje nada — na amora]~
ne, na klevetničke, na izrazito nepri-

jateljške pozicije. Još odmah se zaja-

halo ha krhku granu revizionističko=

šovinističkog drveta. Zašto su prišli
ovim metodama,zašto su se prihvatili
nečasnih sredstava za izvojevanje 5VO-

jih uskosebičhih ciljeva? Zašto su već

·od prvog dana našli izlaz i 8voj po"

litički izraz u psovci, u nogopodmeta=

nju, u presoljavanju? Gde su drugar–

ske ravnopravne diskusije, raščišća~
vahja, bratski komunistički sporazu=
fi, saradnja bez zakulisnih smicalica
i mahevara? Mjesto svega, laž je pro-

glašena istinom, ona ie kominformov-
gko zvono na uzbunu, i sve ono što se
dahas tamo radi javna je i tajna
krađa i prekrađa ovog zvona; i kad

zvono zazvoni u Moskvi, ili Bukureštu,

ili u Pešti, ili kroz stranice talijanske
»Unita« — drma njegov konopac ista
ruka i s istog mjesta: zvonar je isti

i mi naziremo njegovo bogougodno

lice koje trepti božanskim miljem, jer
ge, evo, tajno i javno povezuje s pre-
svijetlim bjelogarđejskim ocima Alck-.
sejima Kriškama ili tahkvimi neim
cfkvenjaćima i protuvama — 8VG to
maksizma radi, i još ponečega.

Žadivljujuća je njihova tvrdoglava
zaslijepljenost, nad činjenicama, nji~

bova  bezobzirnost,  ehkskluzivnost.
Mračne pobude nalaze oduška u bes«
primernim podvalama i izmišljotina-

' ma, u silmoj i krupnoj intrizi, u prostač
kim jspadima, u maltretiranju, u dis-
kriminaciji —zabor. vljajući se pot-
puno, zaboravljajući na svoje dosto-
janstvo borca za komunizam, na svo

poziv, na odgovornost pred , radnič,

kifi pokretom, pred istorijom, No sil-
no se vhaju alto misle da su zablude
i nGistihe održive u istariji, aRO Vi
ruju đa ća ovo šlo đands čihe i šlO.
se iza hjih i u njihovo Ime čini, ošla<
ti dokumefitompozitivnog aWtiviteta,
uopšte oprihnosom međuhatodnoj pro-
gresivhoj stvari. Mora, konačno, isti
na pobijediti, Mora, naravno, i. otići
u žapećak. 8 njom i hjeni pokrovite~
lji 1 liferanti — to ie sigurno jer je
vahkohito.Kad se jednom digne ova
miittha kominformovsška magla, kadše
slepneovateška zagušljiva prašina 1
skwari #vima | gvakome ponovo zabll„

   
   

Tekuštva se skupo plaćaju, pogoto- ~
| vukad su značajina, kad su dragocje<

' kom Više neće
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slaju u pravom avileffu — izrohiće
_ iz magle i prašine, već osramoćeni, ın=
1LO)h10,POOVBaı Vitoži ı muslteluri, i BI-

biti potrebni, i nece

b.ti ruke koja će ih ı ozdraviti ni rije-
Či koje ui ih tješile. Neće biti potreb-
ni — ko što ni danas iole pošvenome
i pametnome mniješu palrebni — Jer
nikome višelaž neće bili šFedstvom
ubjedivanja, jer neće biti ljubitelja

laži usocijalističkom svijetu, u ruko-
vodsštvu tog svijeta, j r će i kod njin,
tamo, gde je sada kleveta mofaini
podvig, opet postali istina kriterijum,
i opet će u punoj snaži pIrO„OVoLILi
mocha MnarksistićRa-uenjaihibucaa IIJEC
— ona prava, nepatvorena, neiskr.v-
ljena, neunnakažena, ona jedina... ko-
ja ima pravo na opstanak i koja vodi
čovječanstvo naprijed u nove vedri-

je vidike,
Uporedujemo riječi sa djelom, pro-

vjeravamo muesije, jer smo naučili
mnogo tuga, Jor smo se opekli, jer smo
u ranamı, 'Spokojno i mirnih nerava
čekamo da prohuji ova histerična ko-
miniormovsita paijba koja bije iz svih
kalibara: njeno punjenje je jedno te

isto i s istim smrdljivim „novinskim
barutom — argumenata nema Jer ih
ne može ni biti. I zato ispredaj, iz-
mišljaj, nadovezuj, prepisuj ad impe~
rijalističke štampe (šta to smeta!), O–-
smišljavaj, davaj injekcije i održavaj
u životu bukureštansko nedonošče, tu
zmiju što se plete cko nogu sBocijali-

stičkih ljudi i koju svakako treba
zgaziti da ne truje svojim otrovom.
Argumenata nema, ima laži, Ima

starih laži, ima novih, ali s istam ma~

terijalnom bazom, istom konstrukci.
jom i namjenom —  izlijeću samo 8
različitih aerodroma. »Vi ste prođali
Korušku, vi ste izdali borbu grčkog

naroda«! — dobacuju nam informbi-
re vski kuvari, »To dokazuju činjeni-
cele — mudro veli mudri »Sabad

nep«. Je li? Zar zbilja? Pa deder, dru.
že Sabad Nepe, navedite, na kraju
krajeva, nabacite bar jednu činjenicu
od tih vaših »mnogobrojnih« — jed-
nu jedinu bar, uvaženi! Ali, molim,
činjenicu koja jeste činjenica, ne
erzac-čirijenicu, ne »činjenicu« rođenu
u, jasnovidoj glavi vašeg saradnjika-
klevetnika s Herstovog kursa, kon-

gtruisanu za vašim redakciskim sto-
lom, Prosto — činjenicu, No?

Ali našto takav zahtjev! Danas se
došlo do togn da iz usta informbiroov~
skih bojdžija dopire jasan zadah re-

vizionističkih misli i drugih takvih
misli. Došlo je čak i do toga da »Uni-
ta« jelko prebacuje de GagMperijevoj
vlađi što već jednom ne svrši 3 '"'rštom,

što oklijeva »dok Tito paktira sa Vol-
stritom«... di; ne bude, božemoj, ka~
sno; do toga da augstriski komunisti
rone »grozne« suze mad mrtvim tije~
lima HFiglovih žandarma=–provokatora,

i ti uplakani komunisti reći će —- to
je sigurno — da su i njihove: prožan~
darmske suze još jedan prilog inter-
nacionalizmu, ili kome l1i?...
Žongleri igraju na Rkonopcu, pa

konopcu: neko uživa i aplaudira (mi
pogađamo ko), neko blenme u čudu,
drugi su zbunjeni, Okreće se poznata
ploča, mimljena u poznatoj laborato-
riji, Svejedno, argumenata nema —
pusta je praznina u kominfomovskim
mozgovima, jalova su njihova nakla-
panja. U takvom. mozgovnom vaku-
mu, u neđoštatku ma i milimetarskog
argumenta, korisna je, dobro dođe
može da posluži iriječizdajnika i vr-
tirepa, njegova »izjava«, bijeda njego-
va moralna; korištan je, dobro dođe
i takav jedan »teoretičar« marksizma-
lenjinizma, takvo jedno »znanje«,
»pamef«, »šila«, »moćno pero«. Il
bjelogarđejske špijunčine (velike i
male), ustaški javni tužioci, korpusli-

je, batinaši i desne ruke Gestapoa,
špekulanti, crnoberzijanci i obijači,
pukovske vrangelovske popende, ma-
nipulanti atomskom „bombom, »nea-

kreditovani Rkonzuli«  priželjkivači

Zapada i maršalizovane civilizacije,

mali i veliki kombinatori antisovjef=

ekih ! antisocijalističkih „poslova —
&ve je to danas prednja linija Inform-

biroa, perjanica kojom &e kite i sebi

stavljaju za šešir kominformovski lov-

ci u mutnom, uporni toreadori, sšija-
či vjetrova koji već žanju buru, tvr-

janadklevetom
doglave inadžije, jed:nalspravni i |e-
dinomjerodavni cita!Omani, i Bva ta
šarena vojska i bratija...

Doživljavamo, vai'tinu, mnogo to-

ga nevjerovatnog, neočekivanog, ap-

surdnog. To je iaj metod: ako ti ne.

što objektivno ne konvenira, ako je u
suprotnosti s tvojim osnovnim inte-

resima, s tvojim obiektivnim gleda=

njem na ovai ili onaj problem od ži-

votnmog znhačaja, ako dakle svoja ple-

menifta mastejanja da se život učini

deleko vrijednijim i liepšim pretva.
„rašu svakodnevnu praksu, ne čekaju-

ći pritom mnunu s neba ili »pomoć«

sa strane kao goluzdrava pličad —

onda si, informbiroovski blago intoni~

rano, u najmaenju ruku izdajnik i u-

bica, ili, kako to on hrišćanski kažu

— Juda Ishkariofski; onda si sve ono
što ne valja pod kapom nebeskom, sve

sama Sodoma i Gomora! Onda »kri«

tičari« steknu odnekud pravo da ti

pljuju u obraz kao da i nemaš obraza,

ili kao. da je on, taj obraz, voljom
Rezolucije predodređen · da u praksi
međusocijalističkih odnosa pretstav-

lja — pljucu! To je taj informbiro-
ovski metod: lijevom rukom te stežu

za gušu u »dobronan jernoj« i »ple=,
menitoj« želii da te zadave, a desnom

neumorn,v pišu »prijateljiske članke i
izjave i note o tome kako mi ođbija-
mo nijhovu »pomać« (pomoć — viđi

kod novog Vuka: guljenje kože na
'kepitalistički način, sabotaža u svim.

vidovima, diverzija, Ššpijuni!), mije-

šajući tako vječno istu znapršku za ki-

selu informbiroovsku čorbu. To je

taj njihov rječnik — ogavan dozlabo~
ga, čudavišno prljav, gonjen na po-

vršinu prostačkim nagonima, izro-

njem iz moralno-političkog  mutljaga;

taj rječnik je slikn vlastitog taloga

i on ne govori, apsolutno nije karak~

teristika omoga ns koga je upućen,
već suprotno — baš onoga i baš onih

na čija urta provaljuje, On je dokaz

&rdite nemoći »dušebrižnika« ji »usre~
ćitelja«, dokaz totalnog oftsustva »op-
tužnih« argumenata protiv nas, i sto
ga nedostatak šBvake argumentacije

kompenzirain loše elepanim izmi<

šljotinama i pšovkama,
Ali nikad psovke nijesu bile đoka~

zi — bez obzira na njihovu &kalu,8

njima se — kao što će psovačima
valjda biti poznato — nikađ nije u i-

storiji  kretalo naprijed. Međutim,

informbiroovsko dostojanstvo to do-

pušta, Zašto i ne, kad je i gnusna laž

u njihovoj interpretaciji postala si-

nonim istine i naučnosti, kad se pre~

tvorila u igukanu »brilku« sablju s
kojom kominformovski vitezi polaze

u boj protiv mlade antiimperijalistič«

ke zemlje — konzekventno vrincipi-

jelne,konzekventno socijalističke!..

 

SOVJETSKI SAVBZ

Završeno je izdanje
celoktipnih dela Vladimira

Maijakovskog
Poslednji filom izdanja celokupnih

đela V. Majakovskog dat je nedavno
u štampu. U njemu su sakupljene
autobiografske  zabeleške pesnika,
stihovi, lanci i govori iz raznih go-
dina; mnogi među njima štampani 6u
u listovima u unutrašnjosti, U knjizi
ge takođe nalazi mnogo bibliografskog
materijala, fotagrafskih snimaka Ma.
jakovskog i” 1990 i 1936 godine, zatim
snimak ku'e Kučuhidze u Bagdadu
u kojoj &e rodđio i živeo prvih pet go~
dina života, najzad fotografije oca i
majke V. Majakovskog iz 1893 godi-
ne itd, n t

Posle amrti Majakovskog# avo je če«
tvrto po redu izdanje njegovih sabra»
nih dela. ved

  

U Skuču (ČSR) gde ju provodio
letnji odmor, umro je 18 jula u 78
godini čehoslovački narodni umetnik
Vićeslav Novak, Uz Leoša Janačka i
Jozefa Suka, Vićeslav Novak je ire-
ća velika kompozitorska ličnost koja
se u češkom kulturnom-muzičltom ži
votu po,.Vljuje krajem prošlog veka,
Njegov izrazit i snažan Rkompoziton=
ski talenat išpoljava Be na Praškom
državnom Rkonzervatorijumu gde je
„od 18980 do 1809 godine studirao kom~
poziciju kod K. Štekera a zatim u
klasi Antonina Dvoržaku, |

Pod uticajem simbolista i dekađe-
mata u oblasbki literatuta Vićeslav
Novak u početku S8VOg Elvaralačkog
rada pada pod uticaj kosmopolitskogf
artizma, Zbog svojih »kaprisa« dolazi
zato u Sukub i sa svojim profesorom.
Ali Antonin Dvoržak nije bio samo
veliki umetnik “već i veliki učitelj.
On je shvatio da prkosan štav njeFo-
vog učemika potiče iz opšteg kullurno
po VEB zbivanja toga vfeniena i
verovao
talenat Novakov neće utopiti u bog
perspektivnom s&ubjeltivipinui,

Dve „godine poslu žavršetka studija
na Priškom državnom konzervatori-
jumii, 1806 godihe, Vićeslav Novak
provođi leto u valašskom i slovackom
kraju na Moravi i u Slovačkoj, Ovde
se upozhaje Sa životom i običajima

hiroda, izučava muzički folklor, In
· 8pifisan balač&kim, šlovackim i S&lo-
vačkim folklorom Vičeslav Novak
piše horške baladena narodne tek-
stove i svoju poznatu »Slovacku 6vi=
tus. Ova dela pretstavljaju ne samo

Mirndai amalNi} 0608040 ai

eda se zdrav kompozilorski

 

prekretnicu u stvaralačkom radu Vi.
ćeslava Novaka, njegovo oslobađanje
od dekadentnih ul.caja, već i određu~
je pravac celokupnog majstorovog
budućeg rada, Vićeslav Novak posta:
je tako zaista narodni umetnik koji
duboko oseća radosti, bolove i patnje
svoga naroda, koji živi sa narodom

i koji se od njega nikađa nije odvojio,
Zato iakose bavio sakupljanjem 1 0-.
brađom moravskih i slovačkih narod~
nih pesama, Novak nikađa nije bio
puki folklorišsta, on đuboko ponire u
suštinu Marodne umetnosti i iz nje
crpe &hagu | inspiraciju za stvarala~
čki rad. Njegova brojna simfonijska,
kamerna, vokalna i sWcenski dela O-
dišu ljubavlju i odanošću prema 8VO“
me narodu, to je osnovni programski
sadržaj svakog njepovog dela,

I ti najtežim danima koje su če
hošlovački narodi proživljavali, a
vreme fašističke okupacije  Vićeslav
Novak ostao je veran svome narodu
i njeBovoj težnji a slobodom, U to
vreme stvara simfofijšku poemu »De
profundisa s za vreme najtežih borbi
protiv fačističkih osvajača, 1848 Bo-
dine, piše u slavu Crvene armije
»Majsku wimfoniju« koju posvećuje
Staljinu.
Kao i njegov veliki učitelj Anto-,

min Dvoržak {ako je | narodni umet»
nik Vićeslav Novak bio ne samo ve“
liki umetnik več i veliki peda
Svoje učeni!e, među kojima je pore
Čeha i Slovaka, bilo i Tuoslovenda,
Novuk je učio da še približe svome
narođu | da oslonac za Bvole Stvarala=.

čštvo crpu iz harodnmog živola.
B. ČOLIĆ

O
.
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VELJKO PET
izabrane pripovetka (izdamja „Frosvete“) i Prepeliga |

Pohvalno Je što naša izdavačka pre- ·
đuzeća ob;awijuju izabrana dela zna.

čajnih pisaca čije je stvaranje dalo
postignuća pre rata. Tako se novi či-
faoci upoznaju sa predratnim knji.

ševnim stvaralaštvom, razvojem naše
lknjiževmosti, kao i sa životom i pro-
blemima društva, koji &u se odrazili u

objavljenim delima, Samo se mora
napomenuti izdavačkim preduzećima

da je neophodno da se uz izdanja iza-
branih dela kakvog istaknutijeg na-
Beg pisca donose i biografski podđaci
o njemu, kao i podaci o uslovima i
okolnostima u kojima je stvarao knji-
ševna dela pre rata.
Veljko Petrović je markantan pi-

Bac koji se sa stvaralačkim lMijižev-
nim radom u prozi i stihu javio u pr-
vim decenijama Ovog veka. To je pi-

Bac koji ima svoju iztaženu fiziono-
miju u Rnjiževnosti, svoju individual–
most, svoje mesto u istoriji književno~

sti. Njegovo stvaraštvo obuhvata pbe-
mriod od skoro četrdeset godina, vrlo
Badržajnih, dramatičnih i bumih u
istoriji naših naroda.

Veljko Petrović je ušao u našu knji-

Bevnost kao vojvođanski pisac, koji je
temperamentino i pasionirano prišao

šivotu svoga zavičaja, kao prozni pis

Bac kome je najbliži život Vojvodine,

njeni ljudi i njeni problemi, Veljko

Petrović je pokazao u slihovima i
prozi intenzivnu ljubav prema svome
zavičaju, ali zbog toga nije Đostao

fdealizator građanskog društva Voj-

wWodine iti je njena plodnost, njemo

prirodno i materijalno bogatstvo uči-

hilo da zavlađa idiličnost u njegovom

književnom stvaranju. Osetna je u

mjegovom književnom stvaranju kul-

ara građanskog društva Vojvodine,

igražena u umetničkim kvalitetima,

ševesnim a&pecifičnostima tih Kkvalite-

fa, no sadržajno u tematici i u stavu

Meljko Petrović je upućen više na

Budbinu vojvođanskog ratara, paora,

š biroša nego na građamsko društvo

ı njegov materijali i kulturni pro-

Bperitet u Vojvodini. U prozi i u sti.

hu izbija ' kođ njega rodoljubivi bo-

mos zbog tvrđokornosti, čvrstine, žila-

wosti i razboritošti Yatarta Daora, a

Btid prema raškalašmouti, bahantosti,

tašpuštenosti bogatih i visokih pret-

Mtavnika građanskog društva, To čini

đa je pokatkad buknulo u njemu, ako

ne od revolta, a ono ođ gađenja, kada

je nailazio ma pir gavana, užirenih

parazita, na kome je ĐBOT imao da

igra ulogu glupog komedijanta.

Priča »Sremnčka šala« karakteri.

Btična je za takav odnos Veljka Petro-

vića prema predratnom građanskom

društvu Vojvodđihe. Prikazavši vrlo

6&likovito lovačku gozbu u manastiru,

#lustrujući vrlo plastično presite ti-

pove, glavare manastira | izletničkog

gradskog »krenmi« društva, Veljko Pe-

trović je živo ocrtao besmislenost i

Mudost mjihove zabave sa prostim i

neulkim čovekom iz naroda koji im za

hranu i vino prodaje svoj bolni liču

mi, najintimniji život kao lakvrdđiju. No

već u drugoj pripovetci »Salašat« O-

BWBveta je bogpatop paora za takve Uu-

wrede i poniženja, kad je on na SVD-

Moj zemlji, kad je on u švome ele~

mentu. Veljko Petrović je rođoliubi

vo nepomirljivo osećao ponižavajuće

yvopsko u položaju selialka u predrat-

nim odnosima građnnškog aruštva u

'Nojvodini, ne prostirući tu nepomire-

bost na širu socijalnu platformu.

Njegovo gađenje na trulež i korup-

eiju vojvođanskih vrhova građanškog

društva manifestovalo se'u još nekim

Ml}ustracijama, u ftematici onih Dpripo-

vedđaka u kojima je ulazio u iskrivlje=

me i izopačene porodične Da zas

trovane unutrašnjom otuđenošću i Sa-'

'moživošću, ili u onim u kojima je

krokirao kakav crtež parazitskoš ti-

Da Erađanskog društva,

brvoj pripovetci u ovoj knjizi izabra-

nih pripovedaka »Bunja« (1909) mor-

bidno haslikao raspađanje, rasulo ied-

mne posrnule u bogatstvu porođice, u-

Jedmod izvora stare makedonskeepike —

Tako je u,

, pggrapnost i

lageći sa jakim Kritičkim realistič-
kim opservacijama u iznakaženost
veza porodice koje su se formirale u
laži, neiskrenosti, idolatriji samoživih
korišćenja  raaterijalnog bogatstva.
Tako je u pripovetci »Pedor« dao go-
tovo satiričnu ilustraciju „odgajanja
društvenih parazita, a u pripovetci
»Maturantski sastanak« oštru, živo i
plaštično skicitranu figuru bezvred-
nog i beskruUpuloznog tipa koji se u-
speo na vrhove građanskog društva.
Kada je pisao »Buhnju«, 1909, Petrović
je kao pisac verovao da je junak nje-
gove pripovetke, koga. je povukao u
vrtlog materijalne propasti rasipnički
život mjegove žene, dospeo do trage-
\dije zbog toga što je bio iskorenjen,
što se odvojio od svoje paorske zem-
lje, Taj zov zemlje, zov prirode čuje
se kao motiv još i u· drugim pribovet-
kama Veljka Petrovića u kojima je
realistički oštro zasećao u izvilope-

'rene i unakažene društvene i porodič~
ne odnose, ne sagledajući tome prave

društvene uzroke, )
Veljko Petrović je u svojim pripo-

vetkama pokazao veoma dobro pozna.

vanje psihologije đece, Njegova pri-

povetka »Naš učitelj četvrtog razre-

da«, koja spada među njegove najbo-

lje po obradi, razvijanju fabule i po

dramafičnosti, sadrži psihološki tana- ·

no uđubljavanje u dečju đušu, u im-
presivnost dečjeg duha, u brzinu deč-

je prijemčivosti za jake utiske, u raz-

vitak dečje fantazije. Tu se' opet pOo-

kazala snaga pripovetke Veljka Pe-

trovića u Frealističkom ocrtavahju li-

kova, u njegovim opservacijama koje”

se ne zaustavljaju na površinama do-

živliaja i događaja. Ta snaga je do-

Šla naročito do izraza u pripovetci

»Maturantski sastanak« u prikaziva-

nju triumfalnih raspoloženja žubana

i njegovih odnosa prema drugovima

koje je u karijeri pregazio.

Veljko Petrović kao pisac posedu-

je živ, radoznao duh. On obiluje za-

pažanhjima koje katkad i rasipa na

račun izlaganja i razvijanja fabule,

pretvarajući pojedina pripovedanja u

ilustirovane kozerije, Njegove opser=

vacije &u začinjene duhom koji ima

vojvođanskog kolorita u načinu miš-

ljenja, u izražajnosti, u stilu. Taj stil

ima izvesne lepršavošti u kojoj se

javlia težnja da se preko krupnih

problema u životu pređe bezbolno i

bez velikih potresa. To čini đa šu e-

pilozi ljudskih drama u pojedinim

pripovetkama dati u malo reči, malo

događaja i malo dela.

Umetnički kvaliteti pripovetke Velj~

ka Petrovića najbolje su došli do iz-

ražaja u zbirci »Prepelica u ruci«, Ta

zbirkn ošvaja interes čitaoca izrazi.

iimi i &ugestivnim umetničkim lepo-

tama. U njoj je došla do izražaja jed-

na osobenost pripoveđanja Velika Pe-

trovića, a to je ljubav prema životli-

niama, poznavanje života životinja,

gliharghka Smapa u opisima tog života.

Ziapažanja u odnošu na život životinja

tu su kod Velika Petrovića fino mis

nuciozna, lirškim nađahnučem izneta,
a data u živim ošećanjima prirođe i

stvarnosti. Životinjice postoje u tom

pripovedanju kao živa bića sa unu~-

trašnjim životom, jer šu posmatrana

ustreptalim ljudskim &rcem, Sa asOci-

jacijama na ljudsku psihu. Veljko Pe-

trović umetnički zapaža njihove ĐPO-

krete, eleganciju, gracioznost ili ne

nespretnost. vidi izraz

njihovog oka, prati igru. bujnošt, ži-

vahnost ili opasnu elementarnošt nji-

hove pritođe i t0 uvek obiljem umet-=

ničkih sređstava, Vrlo &kladno, sa iz-

vesnom foplom,.a diskretnom ošećaj

nošću, ispituie odmose između nmiih i

čoveka, Naročito ta toplina postane

sugestivna kađ su u kontaktu đete i

životinjica, kada dođu do izraza kva-

liteti Veljka Petrovića u poznavanju i

živom osećčanju dečje psihe.

Veljko Petrović u velikom broju o-

vakvih pripovedaka uporedo sa ŽivO-

tom Žživotinjice, izlaže i intimnu dra-

  

mu mladih ljudskih bića koji taj ži-

vot okružuju, pa u nekima i odnose
i atmosferu pod okupaćijom u Dproš-
lom ratu. Životinjica postane veza,

kopča osećanja, i na sebi pa i na sšVO~

joj sudbini reflektuje sav prolom 0o~

sećanja i emocija mladih ljuđi. Fabula
je tada ispunjena poezijom prirode,
poezijom čiji lirski akcenti najpre pa-
daju na lepotu i sudbinu životinjiće,

na njene draži koje Veljko Petrović
otkriva s majstorskim artističkim iz-
ražajnim sredstvima. Samo veliki lju-
bitelji ptica ili životinja. takvih kao

što su sina, bas itd. mogu onako a

nalitički kao Veljko Petrović uoča-
vati njihove osobine, osobenosti i nji~
hove afinitete sa punom prirodom:
Plastika njihovih slika postaje vrlo

životna u poređenjima koje Petrović

izvlači iz ljudske stvarnosti. On o ple-

TORBE golubovima daje ovakvu sli~

M:

»Ali leteti, leteti, to je vrlina iznađ

svih, samo leteti da umeju! Ne da le-

te kao drugi golubovi, divljaci i pro-

staci, oni po badžama crkava i župa-

nija, oni modrikasti i šivkasti, s nez-

grapnim kretnjama i žućkastim trez-

venim pogledom. oni kmetovi i biro-

krati Što poleću samo na nisko, u O~

štrom kutu, od straha .— za Bsemen-

kom li za ženkom, parajući vazduh

grubim krilima kao čavke, jedno za

drugim, bez ikakva reda,

Plemeniti golub moa da cepti od

želje da leti, dvaput dnevno, u zofu

i predveče, Njih ne treba goniti, do-

voljno dđa ih gazda samo pogleda pa

da ustrepte, i, na dati mig. zviždult

ili pokret, prtr! svi da prhnu. Svi u

isti mah, svom silinom i zbijemi u

jato, u okfugu oko svoje kuće, pa u

spirali kao svrdđlo, šišteći krilima kao

svila da se cepa, a Sve više i više, u

· nebo; stalno u jatu, stalno u okrugu

i stalno iznad polazne tačke, sve dok

se u modroj visini jedva naziru. Po

dva tri Časa Vvitlaće tako ne odvaja-

jući se od jata, pa kađ se spuste i pad»

nu na Svoj krov. grudi im se naglo

nadimaju, a u uzverenim, pijanim 0O-

čima blešti strast hitrtine i Visine...ć

Veljko Petrović je u pojedinim

pripovetkama, kao što je na prime

oha o Wudbini dva.laneta »Bocko i

njegova sostra«, čilavu dramu koja,

ge odigrava u odnošima među životi.

njama. Ta drama koja ima svojih

unutrašnjih sukoba i vrelih emocija

dobija životnu uverljivost umetnički

majstorskim opisima zajednice ovih

šivotinjica, njihovih međusobnih do-

dira, njihove međusobne igre i bot-

be, uočavanjem onih lepota koje iz

bijaju iz njihove blahe prirode. U po-

nekim od ovih pripovedaka postoji

tendencija kođ Veljka Petrovića za

simbolizirahjem teme, za tim da po-“
životinjica za”veže sudbinskiživote

život ljudskih bića, Takva je na pri-

mer pripovetka »Golubica 8 crnim

sreem« koja sadrži simbolične asoci-

jaćiie sa prikazahom u pripovetci de-

vojkom divljačkog temperamenta či-

ja je ljubav u izvesnoj meri kobna.

Te drame mlađih ljudskih bića koje

se igprepleču sa sudbinom životinjica

u pripovetkama Veljka Petrovića ne

deluju u toj meri impresivno kao dra-

ma Žživotinjica, jer kao i u drugim

pripovetkama sa '%drugim , temama,

“Weliko Petrović ređe razvija kako

probleme, tako i dramatiku iz ljud-

Eke stvarnosti u fabuli, zadržavajući

se sa mnogo više pripovedačkih spO-

sobnosfti na opserviranju.,

Pripovedanje Veljka Petrovića kao

i drugih pisaca njegove generacije i

poznijih, koji su formirani u građan~

skom društvu, nije puštalo dublje ko

renje u bumu stvarnost naših naro-

da. To se vidi i po temama u »Izabra-

nim pripovetkama«, onima koje šu

iznikle iz vremena kađa su se odigra–

vali veliki dramatični i tragični šuko-

bi u istoriji naše zemlje., Pisac je u

pod uslovima narodne socijal:.stičke revolucije

i socijalističkog preobražaja

Onako kako je robova0, strađao i

borio se, tako je makedonski narod i

bevaoo paiknjama i junacima syojim,

i bogata pesma, kojom se on dr-

Šao uprkos tolikim pĐorobljivačkim o-

pasnostirna, koje 8u mu pretile da ga

unište, Bačuvala se SVE do poslednjeg

mata Skoro u Bvim Svojim formama,

od recitativa i šesnaesterca do dese-

terca i osmerca, i u svim Svojim mo-

bivima, od mitshih do ilindenskih re=

vwolucionafnih. I danas je on nosilac

Mednog od najbogatijih folklota u na

šoj zemlji, ali teško i u mnogome ne~

alno oštećenog fašističkom najJeZ~

dom. Uzalud ćemo tražiti u Gornoj

Reci Sofronija i druge pevače najsta-

rijih makeđonskih narodnih pesama,

uzalud u prilepskom i bitoljskom kra-

učenike Apostolove, uzaluđ u Ma-

se etra Burevskog, baba-Veliku

Mli baba-Angelinu, Njih su utamanile

nevolje i progoni, koje su fašistički

okupatori na njih navalili, A 8a ovom

starinom je u nepovrat iščezao najve-

· ći deo naročito epskih najstarijih ma~
kedđonskih narodnih pesama,

tifoz kakta iskušenja šu morali

prolaziti z«+jedno 8a makedonskim

narodom ovi Više nego ošamdešetogo~

dišniaci i nosioci makedonske epike

govore nam retki preživeli stati ep-

6ki pevači ovih krajeva, Tako Lehfe

Mazakoslci, darovit epski pevač Mav-

rovskoga polja, priča kako su razjare-

ni italijanski i albanski fašisti, ne~

moćni i pod stalnim udarcima maV-

Yovske partizanske čete. popalili Mav-

rovo i naišavši u šumi na njega, ubo-

kog MWromog starca, i jedno izgubljeno

. kretati jednu

Dušan NEDELJKOVIĆ.
đele, stavili ih pred mitraljez da se
njima &Vvele.

Ali, danas,

spreman da me teši Što, hitlerovskim

bombardovanjem Beograda uništenu,

moju zbirku kroz dve decenije šakup~

lijanih makedonskih epskih narodnih

pesama, neću moći više nikad u pot“

punosti obnoviti, Jer, oslobodili smo

ge | stvorili svoju, harodnu, Bocijali-

stičku državu, i oba sima·Lente Ma-

zakoškoPf su u muavrovakoj madnoj

brigadi, a jedati od njih udarnički

svikao da čak i gashom btšilicom u

tunelu radi i uz pomoć tolikih omla ,

dinskih brigada iz Narodne Republi~

ke Makedonije i čitave Jugoslavije

usto Mavrovsko polje na vrhu vi8O-

ke Vlajihice pretvara še u ogromno

jezero koje će u povhožju planine O-
od najmoćnijih ćen-

trala ovoga dela Evrope i biti jedna

od tvoračkih snaga srećne naše bu-

dućnosti. Gledajući u junake dana-

šnjice i budućnosti, Lente je gotov

da prežali nepovratno izgubljene sta

re pesme o starim junacima prošlo-

sti naše.
Lente veli da je i Bam tu đuboko

potresnim doživljajima ustathkB i O-

slobodilačkog rata zaboravio stare

epske pesme i, iok mu lako na pa-

met padaju makedonske partizanske

pesmie njegovom kraja i mnoge Dpeš-

me !zgradtje što ih pevaju radne bri

gade koje grade mhvrovsko jezero i

ogromnu električnu centralu, dotle

je za njega prava muka đa Be seti

»starskih poesni«. 1I zanimljivo je da

vedra čela Mazakoski je

. Oslobodđilačkog rata i

on, od kojeg sam pre dvadesetak go-
dina zabeležio preko trideset epskih .
narodnih pesama, a znao ih je i mno
go više, čitaVo jedno veče i uz iskre-
ne i Vrlo mučne napore uspeo, je da

se seli svega iri stare epske pesme,
obećavajući da će sve učiniti da se
priseti i ostalih, Njemu izgleda kao
da su potresni, vrlo jaki doživljaj iz
partizanskog, oslobodđilačkog rata ac

ko. PRM u njegovom pamčenju
motive stihove starih epskih pesa-
ma, đa mu je vtlo teško domašiti ih,

t u individualnom, dakle, životu
pevača, kao i čitave etničke drupe, ·
jedne pesme poliskuju duge, staro,
izumire i novo se rađa, i narod, pe-
vajući kao što živi u prelaznim peri-
odima, iz osnova menjajući svoj dru-
štveni Život, menja Wvoj mentalitet i
u njemu svoj folklor, i

TI ne samo kod Lente Mazokoskog i
ostalih makedonskih narodnih peva
ča, već i kod širokih makedonskih
narodmih mosa zapaža se danag ta
kav kore: ” društveni preobražaj,
pod čijim, upliv im im. stare , epske

poesm: iggledaju staromodnmim, pre-
živelim uspomenama na vekove ermih
narodnih patnji koje bi najrađe va-

boravili, a. naprotiv, wa duši, i jezi-
ku su im narodne pesme iz velikog

još više posle-

dnje · pešme godijallstičke izgradnje

zbmlje. i \
I već kao da ove poslednje, pede

graditelja socijalizma, koje se pevaju

svakim danom sve nove i nove, poO-

tiskuju partizanske, među kojima se

za bevhnje počinju da bitajudamo”
one najopštijeg značaja i najlepše, i

velikim, događajima nalazio apartne

motive, nije težio da uhvati srž i smi.

sao problema i sukoba. Uzimao ie iz

stvaraodti za teme svojih književnih

radova ono Sto je marje bitno, ono

što je više prefstavljalo kuriozum za

posmatrački duh, nego ono Što je du

boko potrešalo život naroda. lomilo u

njemu puteve istorije.

Veće pripovetke Veljka Petrovića

da temama iz Prvog svetskog-rata su

»aloe, »Maćdinr Pišta« »Baba Ma-

ca« Od njih je hnajljudskija  »Baba

Maca« a najveća »Mađar Pišta« u ko-

joj je Veljko Pelrović pokušao da ocrta

lik Mađara koji je za vreme Prvog

svetskog rata prebegao na stranu Sr-

ba. Motiv je apdrtan, odaje živu ra-

 doznalost pisca za ljude koji: imaju

nečeg osobenog u postupčćima, ali

stvarnost Tata se vrlo malo pomalja

iza tog portretiranja. Više je on stvar-

nosti rata dao u jednoj manjoj aneg-

dobskoj crlici »Ni imena mu ne

vnam«, u kojoi je uhvatio lik čoveka

iz naroda, prostog vojnika koji poka-

zuje u opasnoi i tragičmoj situaciji,

vitešku velikodušnost i širinu ljudske

duše,  čovekoljubivosšt
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koja izbije

spohtano, izlije se u požrtvovanoj ak-

ciji, a za nju ne traži hvale i nagrađe,

Obe zbirlte sadrže nekoliko pripove-

daka sa temama iz prošlog rata, koje

pokazuju stvaralačku živost ovog pis-

ća i u današnjici. Najveća je »Prepe-

lića u ruci« koja prikazuje uzbudljive

momente iz ilegalnih akcija, nenad-

nih susreta u kojima se rađaju odnosi.

sudbonosni za život. Pripovetka ia

dramatična, psihološki produbljena i

nijansirana, ma da je briša za ranje-

nu prepelicu usred fašističkih užasa

zaista apartna i bizarna.

Naša književnost ima u Veljku Pe-

troviću istaknufog i značajnog Droz-

nog pisca. Obe zbirke, a naročito

Zbirka »Prepelica u ruci« pokazale su

njegove visoke umetničke kvalitete,

Vrlo živ artistički duh koji je pojedi-

ne prozne radove oplodio i lepotama

sugestivne lirike. Pripoveđanje Velj-

Ra Petrovića, naročito ono u zbirci

»Prepelica u ruci«, impresivno deluje

i umetničkim skladom, jezičnom či-

stotom u vrlo literarnom izražavanju.

Redaktorski posao nije najbolje o-

bavlien ni u jednoj ni u drugoj zbir~

ci, Tehnička oprema je bolia u zbirci

»Prepelica u ruci« koju je ilustroyvala

slikarka Ljubica Solkić.

i Velibor GLIGORIĆ

one koje su najlokalnijeg karaktera,

vezahe za hHetojstva i podvige samog

sela ili kraja, Partizanske narodue

pesme doživljavaju danas u Make- .

doniji, kao i U čitavoj Našoj zemlji,

svoju fazu odabiranja, kristalizacije

i povezivanja sa ilindenskim i drugim

ustaničkim narodnim pesmama, ula-

. zeći tako u živu rizniću narodnog pe-

vanja, — a rađaju So sha uzmasima

pijuka | gasnih bušilica, sa brekta-

njem. kooperativnih traktora i ŽViž-

duhom novih fHbričiih

nove i nove pesme izgradnje Bočija<

lisma, ı ' :

ft ud ovom. prižodnom procesu u

kojem se hazvija narodno pevanje ·

odražavajući, podražavajući, i inspirišu

ći sam polet društvenog života naroO-

da, pesme izgradnje Socijalizme, stal-

no še pevnjući.sve nove i nove, u

Makedohiji tako sraštaju 5a raspolo~

žehjem, oduševljenjem i uopšle meh-
talitetohi, hntoda, da postaje teško

pevače otkinuti od njih i vratiti sta:

rim | hajstarijim narodnim pesna“

mia, koje su'se još u fharodnoj ušpo-

meni sačuvale. Ovo je teško i zbog
toga šio Fiare pesme najčešće odraža-

vaju drukčiji, pa i šuptotan položaj u

kojem ih je narod ispevao, te kao da
ne liče više na današhja raspoložohja

i ushićenja mayoda u sodašmjelm bo~

ložaju, a nafod im u doživljavaju,

u epskom svom gledanju još, nije na-
šao sav duboki wnača} za današnjicu.
Za ovo je Rkaraktevištičan  ptimer

teškoga vraćanja Lenicla Mvzakoskog
starom „mavrovškom ftjarodnom ~ ep

skom pevanju, Teško je ovome SVE”

žem, oltesitobi stdrew od „05 Bodina
danas wseliti ne jedne po jedne od

brojbih' pesama MWoje je hekad Čuo i
naučio Od. svOgMa oća oslla, ubogog
seljaka i poečalbarskog pekatskog ra-

dnika, i, koje &u se u njihovoj, ktĐj-
nje sM\olbi, inavrovškoj potodici bhe-
nosile odrara. na, sina i od deđe na
unuka. Nisu onj.guslali, niti su za

BVe-
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__- PosmeB,V.Radičevića
Izdanje »Bvjetlosti«, Sarajevo

Branko V. Radičević je jedan od ,
mladih pesnika koji su se pivi put

pojavili pošle oslobođenja. Dosada je

objavljivao pesme bo raznim orla-

dinsktim i drugim časopisima, ali tek

posle ove zbirke može određenije da
se Bovori O njegovom književnom li-
ku, Treba odmah napomenuti da nje-
gov književni lik — što nije mnogo
izuzetan slučaj kod mladih peshika
— pošle ove zbirke nije jarkiji od

one imjresšije ponesene iz čašopisa,

česko se bo časopisima štanipaju sreč-

nija ostvarenja koja u zbirci ostaju,

ako ne usamljena a ono retka, B. V.

Radičević je po hokim ranije objav-

ljenim
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pesmama dao nagoveštaje

jedne prilično otiginalne pesničke

priFode, kroz njeMove ranije pesme

nazirao se pesnik koji, iako bez 5a-

svim svog ličnog izraza, ipak traži, put”

da ga nađe, Sa ovom zbirkom taj lik

nije dobio: kasnije pesme imaju sve

mane prvih, a nemaju njihovu nepo-

srednost i jačinu emocije.

Zbirka je podeljena na nekoliko Ći-

klusa u kojima je obuhvaćeno doba

Oslobodilačkog rata i period poslerat-

ne izgradnje. +

Rat je B. V. Radičević doživeo kao

svoj duboko intimni tragični doživ-

ljaj. To se vidi i po broju pesama i

njihovom kvalitetu, Mlađi pesnik je

rat proveo po logorima i bolnicama.

Otuda u tim pesmama Jedna nota me~

lanholije „neke osećajnosti koja he

reaguje na velika i bitna zbivanja,

čak neke mekušnosti, koje možda ne

bi bilo u drukćčijim uslovima. Opašs-

nost/je u tome što taj »mol« ostaice i

u nekim kasnijim pesmama, Ukoliko

u pesmama iz vremena okupacije OVO

donekle ima opravdanja i ne deluje

kao manir, u pesmama sa temom SD-

cijalističke izgradnje, ta intonacija

deluje slabički, kao anahronizam,

U pesmama iz Oslobodilačkog rata

B. V. Radičević je bo motivima bio

veoma blizu da ostvari jednu poeziju

koja iako suviše krhka i nedovoljno

karakteristična i fiipična za OVO raž=-

doblje, ipak govori o jednom vidu

zbivanja. Motivi u toj poeziji 5u lo-

gor, majke, dryg, voljena „devojka,

rodni kraj. Ova uprošćenost tema 4

dovođenje motiva ma situacije jz mna-

rodne poezije — uz veoma jednosta~

van izraz — davala je mogućnost pes~

niku da relativno lako izrazi ono što

hoće da kaže. Međutim, on je bio su~

više mlad da bi svoju poeziju ostavio

_

bez šljokića i Ššarenog — pokatkad i

tađeg — perja. Tako je — po mom

mišljenju — uspeo tek veoma retko

da se kroz taj balast probije sa Dpo-

nekim stihom i izuzetnom pesmom,

Oh se ne ušteže da i za svoja naj-

intimnija raspoloženja često uzme

konvencionalan »literaran« početak,

koji undipred vodi pesmu u ćorsokak:

»U mom selu Svu Hoć šumore jabla-

Tiovi« (Jablanhovi); u njegovim pcsma~-

ma često odjekne intonacija drugog

pesnika: »Soba Je gluva soba je mut~-

na« (intonacija jedne od ranijih pc-

sama O. Daviča), zatim, on ne oseća

opasnost od tzv. »poetičnih« reči, ili

bar onih koje njemu kao takve izgle-

daju. a koje, ustvari „ništa ne kažu.

To su, recimo, reči — snovi i mašta,

koje se bezbroj puta u raznim pesma-

ma:'·javijaju, a koje šu uvek znak ne-

dostatka bilo imaginacije, bilo pesnič-“

ke kulture, a najčešće i jednog i dru~-

gog. Baš u jednoj poeziji koja je po

motivima uglavnom vezana za selo i

u kojoj se — Što je u izvesnim grani.

cama i opravdano i potrebno — jav-

'ljaju ređi i izuzetniji narodni izrazi,

reči kao — wnovi, mašta, zanosi itd.

__ deluju razarajuće, kvare boju pes-

me i unose nesklad..

MKood mladih pesnilta često takve go-

le reči treba da zamene čitav poetski

opis, kao da jie dovolino samo pomoe-

nuti ih, da bi se iztazilo i na čitaoca

prenćlo jedno osećanje. Međutim,

takvih gotovih poetskih reči nema.

Ranije su u stihovima slabijih pes-

nika te &vespasavajuće reči bile —

slavuj, ruža, draga, == danas —= sno~

vi, mašta, zanos, i mladi pesnik koji

ne oseća opasnost upotrebe takvih

čanim prilikamana porodičnim i Beo8~

kim dkupovima pevali mnoštvo »ma-"

vrovski starski pesni«, A dana8, poB-

Jednji nošilac ovoga blaga narodne

prošlosti iskremo činj istinske napo-

re da se po koje od ovih besama b?Pi*

seti, jet su one u njegovom i naro~

dnom životu pretfpane i potlisnute mne

samo tolikim mnošivom doživljaja i

događaja, već i samim novim život-
mim sadržajem, — jer Oh još nije ud-

peo da poveže movi Svoj društveni

životni sadržaj sa Sadržajem svojih šta

rih epskih pesama koje mu &6e zato

čine skaromodnim i skora tuđim, 1I

Who se koje state epske pesme Lefi-

te priseti, sve jagnije biva zašto se on

njih leško seća, jeF Bvaka “od njih
odražava pošlednje one napore koje

je mavrovsko stočarsko i hajdučko',

gnezdo čihilo uvth Vlajiniće, na ne~

prohodnom prelazu iz škopskog i po

Joškog basena u dimlolski, da Be

u borbi sa tolikim porobljivačimh i

silnicima održi, Priseća se oM, u da
našnje vreme pune Slobode u kojoj

natod od TnavVrovsiog polja stvara je-

zero i izvot oBpromne električne ener-

gije, sfiage i Sveće harodne, — pfti-

seća se pesamb o Mabku Kraljeviću.
koji silazi ha Kosovo i šeče Turke
janičafe , kako Marko seče, tako not

vi preda nj ustaju/ Driseća Be pesme
uporne, iatrajne' makedonske burbe-

koja se čihila bez Mrtaja i konca, bež
pobedničkog završetka, činila takvom
kakvh se ona mogla jedino i videti

iz uskopmavrovškog Btočarskog i haj
dučltop gnezda. vo te pesme koju
mi je Lente pevao 91 septemibih 1948,
god., hesme o Kraljeviču' Marku koji
sa polsmehom silazi na Kosovoi ta

| i konca Uhištava duša,”

rane, ali dok jedne obara, diusi UB-

taju, ba je to. epski adtag takve bor-

be i takvog junaštva kojeje bez iz-
gleda na Bhofu pobedu kakva je Bila

borba i kakvo je bilo ćutljivo i kao

) remen tvtđo| istrayno junaštvoma= ~papičenje Mida

ikahvi vreli UBala~yaiall, all sd o 'edonskog naroda uopšte, a posebno

. »sveđenu« »ćumbušu« i drugim Mavrovaca, stočara i ljutih hajduka,
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konvencionalnih izraza i ne upotreb.-
ljava ih krajhje oprezno, mora da u~
padne u kliše i laž,

Ja neću, niti Je to moguće, da na=>

vodim sve stihove B. V,. hadičevićau

kojima ove rečj treba da učine čudo.
Navešću nekoliko, ne birajući.

jednoj pesmi o Sibiji on završava

stih: »Brblijo ti si sada · kao iz naše
muašte«. Uzmimo da je ovo kao kon«

statacija autentično. Činjenica je da

smo svi mi svakodnevni asvedodći O»

'stvarivanja onoga“ o čemu su snevali
— i ne samo sšnevali nego se za toi

borili — sinovi slobodarske Wrbije.

Ali pesnik za to nije našao poetski
izraz. U drugoj pesmi koja je, i DO

raspoloženju i ispričanom događaju,

morala dabude topla i prisna. on u-
pada u konvencionalnost. Pesma se
zove»Poslednja noće ı ima lakoničan
uvod — daleko potresniji
pesme: »Prvoborac Simo Saraga, sto-
larski radnik, obešen je na čačanskoj
pijaci 1942 godine. Noć pred strelja-
nje proveo je u igranju šaha i u raz-

govoru sa drugovima«. B. V. Radiče~
vić i ovde nije uspeo da oseti, ili mož“

da samo dajarazi, ono što ie trebalo;
Čitalac ostaje sa onom impresijorm
koju je sam poneočitajući uvodni mo-

to — ukoliko mu ovakvi atihovi i to

ne pokvare:

»O samo da ne svane, — dan novi đa
ne svane!

pa makar bila tama, Ruka se ma ila
lovca

i preko sviju nas prešle su oči njegove.,

1 čini mi se tiho su tad Usne prošap-
tale:

»Snove? Ne mogu obesiti. snove«.

U ovom. slučaju, gde je pesnik tre~

balo da da i jednu tuđu, psihologiju,

on nije mogao da iziđe iz štimunga

većine svojih pesama, pa je izneverio

prikazani lik, |

U pesmama iz posleratne izgradnje

B. V. Radičević nije uspeo da 8e O
slobodi tog svog olakog rešavanja

poeiskih problema, On najčešće prila-

zi motivima sa strane, posmatrački i

obično ne premašuje reportiersku za-

belešku: »I ništa nije lepše iništa ra~

dosnije, od te brigade smeha. zanoša,

brigade zdravlja« (Šta ima lepše). IH:

»Rumena jutra obilja.

ponosa, danas vam drugovi moji ša-

lju pozdrave vrele. Slušajte: na sve

strane od snage i žanoša...« (Plovid-

ba).
U jednoj pesmi iz »Beležaka iz Her-.

cepovine« on piše: »Jutros je prošla

prva brigada kroz sela, Bilo je grlje~

nja, radosti i smeha bela«. U sledećem

slihu on iznenada uzima familijaran”

ton, Movoreći O begovskom hanu koji

riažtoko gleda ma brigađu, pa kaže:

»I jost mu teško, stigla ga nevolja«.

Potrebne su i šteta je što ih u na.

šoj poeziji, a naročito kođ mlađih,

nema. ili ima vrlo malo, i ležermije,

razgovorne pesme, poskočiće „koje su

naročilo pogodne za rećitovahje. Hu-

mor je i u poeziji jako oružje. Ali u

pesmi koji ima sasvim drugi karak~"

ter, ovakvi iznenadni razgovori,

prozni a uslo i banalni zaključci, đe-

luju kao, vulgarizacija. |

U ciklusa »Svetlost u selu«, nesšhva~

tanie neprikladnosti ovakvog tona

vodi u besmislicu:

Bogataš je kočio rad.

Miatio — kažu -—po praznoj slami.

Za kaznu — kad je mraku rad —

ostala mu kuća u tami.

Tako pesnik to nije hteo, ispada da

kulaci u svojoj borbi protiv socija-

lizma bezazleno »mlate praznu sla-

mu«.
U pesmi »U novom stanu« on upa-

da u banalnu. idealizaćiju života u

gradu:

ti sobi miris jela i vesela dečja graja.

Majčine bele ruke u testu, kao paperju,

Sa stropa pažljivo gleđa veliko oko —
.  Žžarulja.

Radost je topal dom i vatra na iverju.

Kada zapeva sirena, stići će 1 otac 8
rađa.

stajaće —
blistanje.

A hleb — mekan i žut — pokazaće Bre"
dinu belu,

i tanku koru gore, i debelu, — Za Bg!
kanje.

(Nastavak na četvrtoj strani)

Na čistom sltolnjaku posuđe
ko

N

koji su ovu pesmu sa kolena na ko-

leno prenosili. |
Sena! Marko na slatka večera,
I mi semal na vimo crvemo,

· Mož?eraat, em se potsmeaat.
Go dopita Markoica mlađa:
»Tak' ti boga, moi domak'ine.
»Me te pitam, pravo da mi Tažeš,
»Da mi kažeš, nemoj da me !žeš:,

»Sto &e, Marko, taka potsmeavaš?&
Odgovori delibaša Marko:
»„Blušaj vamo, Markoice mlađa,
»Te me pitaš, pravoke ti NagboN
»Ke ti kažam, neku da ti ižam.
»Promeni 8, lepo nakiti se.
»Da oblečeš ruo velikmemsko,
»Da mi mosiš dve beli pogači,
»Da naplniš buklija so Vino,
»Da mi spremaš Sarca pelivana,
»Da mi turiš teška materkija,
»A uz nego teška bozdogana,
»A do nego sabja diplenića
»Da EF izvnadiš VO ramna a'

Barac yrišti, bogme, do nebesi,
Ne dočeka Sarća pelivana
Đa s olvorat tija anski vrati,
Da s otključat tija iti POR
Preskoči Šarac ispreko avlija.
"Trgna MaLKa, po beli dđrumol,

· Od junaka isnma mesečina,
A od MWonja mgli, e praon,
Ode Marko u rammnmo HOosovoO,

Kuga Vide delibaša Marko.
Šta je čudo u ramfno MOosovo,
MKohj do konja, junak do junaka,

Naftalase 'Purci janičari. ONO
Šarac VvIŠti, bopme, do nebesL
Se · zvrfe deliDaša Marko, iPON

Be razvrte mnalevo, nadesno, ~
Đa mi trgma sabj: diplenica SaaNM
Rorvse lee bogme do ko ena. i?
Bilno pisma delibaša Mar a 400 09403178

»Drž se Šarca, bogme, ne davaj se,
»Sto je (0 u ramno Kosovo,
sBedni kolam, drugi atwnovadt.e

T nije nimalo slučajno da
pesme bs5skonačne borbe i

igkrsava u pamćehju Mazakos oš
jedna takva koja Ća. i
lićdti sVemećčborbenog samop
nja i istrajnosti
iskrsava pesma baš o

novu« i njenovom |

od slarosti krajhle or fito | ohemnč80,7

smelom| uporhom jstra|foš
sl, TDamijan- brek

KoMju Damja“

i neve=la mu b! OBA 2

S aMnava, Nie SloaBihD ć3 Be'M" |
naroda Vra=

ono Fr esme koie, epski

i veličajući borbenu
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STRANA 4

i

(Nastavak sa treće strame)

· Ja mislim da je kod naših mladih
pesnika teško naći banalniju i manje
poetsku konstataciju od ove da hleb
ima belu sredinu i gornju i donju ko-
ru, od kojih je donja — za griska-
nje! . )
U pesmi o seljaku kome je držav

dala njivu. on piše: »P3 sad ne znam
da li snivam, toliko mi je dobro i mi-
lo« a u pesmi »Tri kćeri u suseda«
piše načinom odavno prevaziđenim u
našoj poeziji:

Ut mog suseđa tri kćeri
Vesele po naravi.
Svu noć ne tule svetlo,
svu noć razgovor vode.
Al vređne su: uz priču
\41' belu vunu pređu.,
il' šare u vez gode.

Nije u ovoj pesmi — a ni u jednoj
od ranijih — primarno samo pitanje
izraza. Forma, i sadržina ne mogu da
se odvoje. Ovakva sadržina — uslo-
vila je i ovu formu. Cela pesma, sem
zadnjih reči, koje govore da se de-
vojke spremaju za Omlađinsku pru-
gu. mogla bi da se pripiše nekom od
slabijih naših pesnika XIX ·veka.
U zadnjem ciklusu »Krai Morave«,

jiedna pesma završava se ovakvim sti-

hom.
»Obilje svud.
Pružam ruke.
Sve nagizdano
Ko svatovi,
To su odjednom
Oživele
sve naše želje
i naši snovi«.

O našoj stvarnosti ne može đa se
govori sa Ovako površnom egzaltaci-

jom; u našoj zemlji posle oslobođenja
nisu potekli med i mleko. Sve što smo
izgradili i što ćemo podići, podiže se

u znoju, naporu i savlađivanju teš-
koća i utoliko su nam pobede i veli-
čanstvenije i draže. Iako pesnik to

oseća i o fome hoće da piše, on ne

sme da izneveravaistinu, on mora da

izrazi patetiku događaja.
Naveo sam nekoliko najčešćih sla-

bosti u ovoj zbirci. Nisam naveo sve,

jer niti je to potrebno, niti spada u

okvir jedne zabeleške kao što je ova.

Da B. V. Radičević u ovoj zbirci ne-

ma i uspelijih stihova, ne bi bilo po-

NOVI MAKEDONSKI
FILMOVI

Preduzeće za proizvodnju filmova
NE. Makedonije „»Vardar-film« u

Skoplju počelo je sa snimanjem do-

kumentarnih filmov“. Film »Po doli-

ni reke Vardara« prikazaće izgradnju

socijalizma u ovom delu Makedonije.

Drugi film »Lazaropolje« pružiće s&li-

ku razvoja najbolje seljačke radne

zadruge »Kočo Racin« u Lazaropolju.

Borbu makedonskih odgajivač, pa-

muha za povećanje proizvodnje bpri-

kazaće film »Pamuk«, koji 8e snima

u radn-j zadruzi »Mičurin« u Gelu

Gradošorci. Pored ovih počelo je i

snimanje „dugometražnog dokumen-
tarnog filma »Pet godina narodne dr-

žave«,

KONKURS ZA MUZIČKA
DELA

U čast petogodišnjice oslobođenja Beo-

građa izvršni odbor Narodnog odbora gra-

da Beograda raspisao je konkurs za mu-

zička dela.
U obzir dolaze: svečana uvertira; sim-

foniska poema; simfoniska svita i kantata.

Po tri najbolja dela od svakog gormjeg

oblika nagradđiće se: prvom nagradom od

60.000 dinara; drugom nagrađom od 40.000

dinara; trećom nagradom od 30.000 dinara.

Teme ovih kompozicija mogu biti iz

borbe za oslobođenje Beograda ili iz iz-

gradnje Beograđa ili iz istoriske prošlosti

Beograđa.

Partiture i Wlavirski izvod konkursnih

dela treba dostaviti Povereništvu za kul-

turu ij umetnost TONO-a (Palmotićeva 23),

najkasnije do 10 đecembra 1949 godine.

Kompozicije označiti šifrom, a adresu

kompozitora đostaviti u zasebnoj koverti
sa naznačemom šifrom.
Rezultati konkursa će se objaviti đo 1

februara 1950.
Nenagrađene dobre kompozicije  IONO

će otkupiti.
Kompozitori zađržavaju sva autorska

prava. .

 

smelst i istrajnost, odražavaju jednu
od najdubljih crta makedonskog dru-

štvenog života, onu crtu koju je ma-

kedonski narod na &ve načine, pa i

ovim i ovakvim pesmama gajio i raz-

vijao, crtu borbene smelosti i istraj-

nosti kojom se, među ostalim, jedino

mogao etnižki i adržati.
Pa ako bi &e ovde pitali koje su to

pesmeili koji je to uopšte folklor ko-

ji najkasnije i najteže iščezava iz na-

rodna pamćenja i tradicije, jasno je

da je to onaj folklor kojim se odđra-
žavaju, vaspitavaju i razvijaju ane ži-

ve, borbene, istoriske crte etničkog

mentaliteta koje su od životnog inte-
resa. aw

· Ovde nesumnjivo ne važi onaj Ri-

boov opšti psihološki nazovi-zakon za-

boravljanja, po kojem se zaboravlja

obratnim redom redu doživljavanja,

pa bi trebalo da iz pamćenja naroda

iščezavaju pre svega najskorije i na-

posletkiv najstarije.

Ovde se pokazuje takođe nedovolj-

nim, apstraktnim i objektivističkim, i

poslednje shvatanje Kravcova, koji je

od svoje teze, u obimnom predratnom

delu Serbski epos, da su tvorci &rp-
ske epike sami srpski feudalni riteri,

prešao pošle rata na suprotnu i isto

tako apstrakitnu i ovog puta narod-

njačko-idealistički postavljenu tezu da

je narodna pesma neka vrsta narodne

istoriske arhive. Daleko, od ovakvog

apstraktnog, objektivističkog postoja-

nja, epska pesma še uvek aktualizo-

vano, u najtešnjoj vezi sa samim 'ak-

tuelnim narodnim životom, sa. njego-
vim patnjama i stremljenjima i. stva-

ra i održava i zaboravlja. Od nje živi

bamo ono što još uvek odražava na

izvesan načim alttuelna stremljenja. ši-

rokih marodnih masa i|služi im kao

oružje u mjihovom društveno-istori-

gikom kretanju. Razume se da je u ma-

Bovno nepismenu, a porobljenu naro-

du folklor, kao jedini izvor svekolike
narodne kulture, sa naročitom brigom

čuvan i gajen, da su iz ove društve-

 

   

 

PesmeB.V. Radičevića
trebno ni ovoliko reći, Ali on usšspe-
lih stihova i pesama ima, I šteta je
što nije bio dovoljno samokritičan da
veći broj nedovoljno uspelih ne une=
se u zbirku, dok bi mnoge sa neznat-
nom korekturom bile daleko čistije i
celovitije.
'U zaključku hteo bih da napome-.

nem da B. V. Radičević ni jednu od
velikih tema (logor, šelo u ratu i po-
sle rata, izgradnja, Srbija itd.) nije
uspeo poetski da fiksira, Ponegdđe ima
iskrenih akcenata, ali nigde nije u-
&peo da tu liniju duže održi. Često
je u senci naših savremenih pesnika
koji su o sličnim temamapisali (De-.
dinac, Davičo, Ćopić). Meni se čini da
je ibak u ponekim pesmama o logoru
i o detinjstvu u selu on najviše svoj.
Međutim bilo bi pogrešno ako on u
tim pesmamapotraži i način za reša-

wanje posleratne tematike i uzme da
se »ugleda« na svoje „ranije pesme.
Sa poetskim sredstvima iz svojih pr-
vih pesama; on neće moći da ide da.
lje...:; PIH V2VNNJI l 78

U pesmamasa temom iz izgradnje,
on hajčešće daje neđoživljene stvari,
ai obrada. mu je nebrižljiva, I onda
kad u pesmi nisu uočljive nelogič-
nosti i protivurečnosti, pesme su mu
blede i veoma retko izlaze iz stiho-
tvorstva. Mnoge njegove pesme, ako

se samo izbaci poneki red, za koji je

očigledno. da se odnosi na našu stvaY–

nost, —»Nema više međa«, ili ona,

već pomenuta, sa završetkom o od-
lasku na Omlađinsku prugu — mogle

bi i po načinu. obrade i po onom što
obrađuju da se odnose na doba pre

40—50 godina.
B. V. Radičeviću nameće se kao.nai-

akutniji problem njegov“ poezije da

se oslobodi plitkog sentimentalnog, na-

zdravičarskog tretiranja i rešavanja
porafne tematike.
Sa ovom zbirkom B. V. Radičević

nije odmakao od početništva. Za jed-

nog tako mlađog pesnika kao što je

on, to nije i ne treba da buđe obeshra-
brujuća konstatacija. On još mora da”

uči, da poveća svoju poetsku i jezičnu

kulturu i da stekne više samokriti-

čnosti,
Ukoliko to učini đače zrelija i ujed-

nmačenija ostvarenia·'od avih iz Svoje

prve zbirke pesnma.
Miođrag: ĐURĐEVIĆ

VO Li

Mladost je velika svetkovina. Kroz
njene pulsove i vidove život izgleda
širok, bogat, krcat svježinom i boja-
ma. Juče sam na našim putevima do-
živio' samoga sebe, vrijeme koje je
prohujalo, izgubilo se kao što se u
čistoj, ljetmoj noći gube tragovi otki.
nutih, prolivenih zvijezda... 2

Poslije toliko gođina opet sam bio,
kao nekada, malo, seosko djače koje
hrli pješke kući, skačući niz tvrdu
planinu, da što prije stigne u svoje se_

lo. dolie u nahiju. da ispod čađavih
lieša i krnjavih od nevremena pošiv-

ljelih tigala, sa redovima kamenja

preko njih, osjeti u svojoj kući već
ostarjelu i od rađa hrapavu majčinu
ruku. Idem istim putevima. kao i ne-

kada između tvrđih, piramidastih i

· kupastih brda sa gromadom Lovćena

na zapadu. Sa raznih počivala Crne
Gore ovase planina uvijek iznova
doživljava. Dolazeći iz Crmnice, sa
obzovičkih prevoja, ona liči na zabri-

nutu i pognutu figuru cetinjskog vla.

dike koji miri zavađena plemena. Iz
Cetinja, opet, Lovćen nas opominje

na oteti turski fes sa Njegoševom ka.

pelicom na vrbu, kao zakidenom ki-

tom na njemu. Sa bukovičkog grebe-

na, na putu za Boku, on je ljuta sti-

jena i partizanški bogaz, zaštitnik go~

lorukog naroda. koji se podigao pro~

tiv Sodome i Gomore, a od Herceg-

novoga, odlazeći i dolazeći iz svijeta,

domorođac posmatra sa ponosom dvi~
je orlovski uzdignute hriđine više
mora kao šimbole svoje vjekovne slo-
bode i nepokorenosšti!

Pored svega, mnogo se čega izmi.

jenilo na ovome putu. U pusti šumor.

ni, i kameniti pejsaž stare Crne Gore,

uprela se poneka svježa nota, otišci

novih. vremena. Stari pješački put,

koji se kao seljačko uže prodijeva

planinom, ko krljačama, izgubio se,

gotovo izbrisao pored široke bijele

džade, koja u elegantnim spiralama

obgrljava čobanske i hajdučke vrle~

ti, ustremljavajući se u pravcu mora.

Nekada divlji i nepristupačni Tatinj,

sada izbrazdan okukama kolskog pu-

ta, usječenog u ljuti, pepeljasti krš,
spušta se u duboku dolinu Višnjice,

Dolje, gdje se tanka nit džade zraka-

sto razliva i razmrežuje u čobandke

puteljke, izgrađena je lijepa zgrada
kao pravilna, u&pravljena kutija žute

 

RUDAR DOSELJENTK
NA SVOJOJ GRUDI
Između dva snažna zamaha mašklina,
gle, promakme, kao suvi list sa grana,

sećanje odnekud, iz daljina;

trideset dana
nekada na brodu

bez pogleda
na mebo
ina vođu..,

triđeset godina,

Gle, stene se lome!
Sećanja se gube.

— Ej, golube!

u njemu
·i oko njega
domovina.

ne brige nicali profesionalni pevači i

pripovedači, i organizovala se učemja,

tradicije, a pod feuđalizmom esnafi

kojjima je narodno kulturno blago si-

stematski gajeno, ali se ono uvek ga

jilo kao odražavanje datih' narodnih

stremljenja i oružje borbe najširih

narodnih radnih, teško izrabljenih i

poftlačenih masa. Nikako se ne može

i ne sme 8 uma smesti ovaj„odluču-

jući karakter aktuelnih društveno-

istoriskih pokretačkih snaga kojima se
široke radne naredne mase ne “amo
kreću, već i ovo kretanje u svome ·'sa-

damjem narodnom umetničkom stva-

ranju odražavaju i svoja ranija umet-

nička stvaranja u narodnom pamće-

nju čuvaju. U tome je upravo ona

' družtvena životna realnost i efikasnost

koju kad koja narodma pesma izgubi,

pada u zaborav. Ono samo što je od

narodne pesme društveno živo, borbe-

no, efikasno, izbavlja se od zaborava,

održava u pamćenju i tradiciji.

Tako kod Lenteta Mazakoskog zati-
čemo pesmu o Damianovom zelenku

na-granici saborava. 1 dok mnoge dru.

ge epske pesme teških narodnih borbi

i stradanja, koje je on znao i nekad

pevao, ostaju upormo iza te granice,

ova se ipa: javlja u njegovu pamće-

nju. Zašto se ona javlja, a ne neke

druge? Zato što ona odražava i egzal~

tira uverenje širokih narodnih radnih

masa u svemoćone borbene i smele

istrajnosti koja je makedonske narod-

ne mase “ržala vekovima, koja ih je

kroz narodno-osšlobodilačku borbu do-

vela do: slobode, koja i danas u Len-

tetovom sinu i njegovoj gasnoj buši-

lici u tunelu za gigantski elektrostroj

Makedonije deluje.. Samo mitsko izra-

žajno ruho, wukoje je pesmom o Da-

mjanovom. zeleniku zaodenuto. ova na-

rodno iskustvo o svemoći borbene i

smele istrajnosti, zastarelo je novom

dobu i mentalitetu mavrovskih gradi-

telja elektrostroja, te se zata ova pe-

sma kloni svome zaboravu zame-

njena. novim narodnim, socijalisti

u mraku treće klase

sa drvenim sandukom uza 56,

Između dva nova zamaha mašklina
pnomakne opet, kao list sa grana,

sećanje odnekud, iz daljina:

u utrobi zemlje preko okeana,
kao u đasku zabodeni klin do klina...

Još jeđan zamah, najsnažniji, mašklina, —
i nema više svelog lista s grana,

Otkine se glasni usklik sa usan&,

8 upućen ni sam ne zna !come:

I jučerašnjem putniku s palube
prostruji u Žžilama toplina
od radosti da je svoj na svome:  
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Janko ĐONOVIĆ

boje. To je pumpna stanica ođakle
mašine gone vodu uz planinu i izba-
cuju je iz Crmnice na višoki plato
lovćenskih ogranaka. Grad Cetinje na
Tjetmim pripekama, kada se usije go.
lo kamenje oko njega, skapao bi bez
ove hladovite, studene žile koja svoj
životni mlaz toči u gradska pluća, Po-
red džade vide se crne, udubljene ru-
pe, njivice, na dnu kojih se zeleni po-
malo oskudnog krtolovog jli ražanog
usieva. i
Grob u goleti je stanište našega

vojnika, partizana, koji še na rođe-
nom kršu bio uhvatio na mušicu od
puške sa tuđincem, uljezom, kome je
srce bilo zinulo za našim morem i div~
nim planinskim vijencima čija pod-
nožja kvase jadran&ki talašsi...

Poslije ovih teških i radosnih upe~
čataka živih tragova minuloga rata,
diwljina Tatina djeluje kao neka kul-
tivisana i modernizovana seljačka
narav. Bili savijutci džade opleme~
nili suovu nekada pustu i usamljenu
planinu, gdje je samo čobamska i ki-
ridžiska noga remetila gorsku tišinu.
S vremena na vrijeme, zagrme kroz
njega motori teških kamiona, koji do-
voze drva na Cetinje, ubrana u Nje-
galici dobrovolinim „rukama naroda,
uz pjevanje pjesama o Titu i uštanku.

Putujući, priiatno smo od9hnuli na
studenim izvorima Crmnice koji, če-
sti. u obliku kravljih gubica trčaju iz
tamnih i nepoznatih dubina planina.
Te vode .su. njeni studeni damari, nje-
ne žile kucavice preko kojih kao
preko zadlanicda, pulsaju zapaljene
ruđine i goleti, izblijeđele i dotučene
ljietnim suncem,
Na Smokovijencu stavili smo tijela

pod hladne izvore koji obilno teku
iz kamenih vodovoda... Trebalo je da
prohuji jeđan strašam rat, pa da čo.
vjek osjeti svu ljepotu prirode svoje
zemlie, koju sađa nesmetano u slobo=
di uživamo, Na ovom istom Smoko-
vjencu 1941 godine odvijale su se tra-
gičme slike naše nahije. Poslije jul-
skog ustanka, poslije bombardovanja
i mitraliiranja sela i puteva iz aviona,
nmadirale &u italijanske, alpisške kolo~
ne iz nekoliko pravaca. Ove kaznene
ekspedicije stezale su svoj obruč oko
cijele Crne Gore, zaposjedđajući čak i
pećine. Ispred sebe &ve suzarobljava=
li, ubijali, palili, Nastupali su 8ša ko-
njima koje #u ređovno muvaljivali u
usšjeve naše sirotinje; u isto vrijeme
vojnici 6u pljačkali po kućama, pro-
Wipali bačve vina, opijali se, ogrijali,
pucali na kokoške, napadali žene.
Dreko Smokovijenca u žarko podne,
sprovođene su uhvaćene, umorne gru.

Đe ustanika za Albaniju. Ljudi su
išli u širokim strojevima, preko svo.
jih sopstvenih vođa kao da šu bile
tuđe. U selima wu ostajale žene, dje~-
ca i starci, Prolazeći preko Smokovi-
jenoa, ove grupe su viđale italijanske
čete. skinute polpumo gole u mašim
bostanima, na voćkama, ili kako se

kupaju u hladmim jazovima bistrih
Bstudenaca. Sa &likom tih nagih tije=

la grupe su pošle u ropstvo. A u svje-

žim virovima iza njih, ova tijela su
izazivala, bestidno se sunčala i gibala,

gibala... Sreca su tada pucala od žalo-

sti kao što stabla u planini, negdje

duboko u sebi, pucaju od studeni.
Ne znam sa kime da podijelim svje-

že utiske sela koje je upravo divno

u svojoj zelenoj, krošnjatoj južnoj

'flori. Poslije hladnog i golog krša Ka-
tanske mahije. pitomina Crmnice se

dojmi kao pun i živ doživljaj taj zeleni
pojas između Skadarskog Jezera i mo

ra, presječen smažnim lovćenskim o-

grancima, koje, 8 jedne strane, kvasi

more a S druge zapljusškuju svježe

otkopani i modro poprskani vinogra-

di župnih sela...

U svemu osjećam se kao preporo=
đen,. Poslije toliko godina potucanja,

žica, borbi, glađi, ovo je slobodno,

domaće proljeće, koje me je srelo iz-
međuriječkih i crmničkih sela sa bez-

broj zelenog lišća, pooranih njiva i
nemirnih riječnih slapova Oraovštice,

 

čkim, realističkim stihovima o Titu i
Lazi Koliševskom, o novoj, još nevi-

đenoj, radnoj, herajskoj istrajnosti

graditelja socijalizma. Ne u pamćenje
Lenteta vraća se pesma o Damjanovu
zelenku, — jako mitska, staromodna

i zato pomalo stidna, — zato što po

svome sadržaju ipak odražava jedan

od bitnih kvaliteta narodnih ma-
sovnih stremljenja i može Sslu-

žiti kao stvaralačko oružje tim stre-

mljenjima, može egzaltirati za borbe-

nu i šmelu istrajnost kojom se nada-
hnjuju i današnje radne narodne ma,
se za svoje podvige u izgradmji soci-

jalizma, u izgradnji novog svog života.

Snagom, dakle, uvek bitne i odluču-
juće društveno-istoriske »narudžbine«,

kojom je nekad i stvorena, vraća se
iz zaborava u pamćenje Lenteta Ma-

zakoskog pesma o konju Damjanovu
kao pesma koja starinski, mitski odra-–

žava i egzaltira duboko ukorenjenu

narodnu uverenost u svemoć smeje i
uporneistrajnosti. Ev» te pesme takve

kakvu nam je Mazakoski kazivao, du-

go tražeći i prisećajući se, zaboravom

utoliko oštećene što je izgubila svoje
širime epskih ponavljanja i druge spo-

rednije osobine makedonške narodne

epike, no zađržavši uvek svoj bitni

motiv i borbeni sadržaj. ' ja

Silno vrištit konja Damjanova,
Silno vrištit f zelena livada.
Go dopita majka Damjanova:

»Ke te pitam, konja Damjanova,

»Ke tepitam, pravo da mi kažeš:.

»Što mi vrištiš konja Damjanova?«
»Da li si se zoba dososalo? ·
„Dali si se vođa dopojilo?«

Odgovori konja Damjanova: .

»Pj ti tebe, majke Damianova,
»Niti mi se zoba dOsOsalo,
»Niti mi se vođa dopijilo,
»Sum čul majke, majke Damjamova,
»Svrši! Damjan neesta madđaleko, )

»Nađaleko preku Sava em Dunava,

»Mene, majko, staros me navjana, .

»Ja ne možam majko da je gazam

»Toja vođa Sava em Dunava«,
Odgovori majka Damjanova:

.»Ke se molam bogu jedinomu,

»Da preceknet Sava em Dunava,

»Da pominat kiteni svatoi,

»Đa pominat jumak 'i neesta,
»A de njimi dva mlađa deveri,
»I uz njimi kuma, starosvata.«

\

Pa se moli majka Damjanova,
. Pa s» moli bogu edđinomu,
Mi precekna Sava em Dunava,
Pominaa kiteni svatoi.
Pak proteče Sava em Dunava.
Ete k iđat kitani svatoi,
Pa mi nosat prelepa neesta,
A do nea mlada zefešina,
»A do njimi dva, mladi deveri,
Napred trgat kuma, starosvata.
Dojdoa do Sava em Dunava.
Silno pisna konja Damjanova:
»Bog te ubil, mailce Damjanova,
»Da 1 ti kažaf, maike Damjanova,
»Mene, majke, staros me novjana,
»Mene, majke griva mi padnala,
Ja ne možam da gazim Sava em

; ĐDunava.«
Pa mi pisne konja Damjanova:
»Kačite neesta otzađi na menel«
Pa se lupna niz Sava em Dinava;
Pa izleze, bogme, plavajeki,
TI prefrli Sava em Dunava.

„Tako na jednome od izvora stare
makeđonske etike zatičemo danas ma-

kedonsko narodno epsko pevanje na

pragu njegovog zaboravljanja. U ži-
vom narod”om pevanju, koje odraža-

va sam društveno-istoriski razvoj na-

rođa i borbu, stremljenja najširih, iz-

rabljenih i porobljenih narodnih ma–-

sa, nove pesme potiskuju stare i stare

se održavaju samo utoliko ukoliko. od-

govaraju svojim sadržajem aktuelnim, ·

neposrednim borbenim, revolucionar-

nim Sstremljenjima naroda, „ukoliko
odgovaraju sadanjem društveno-isto-

riskom »nalogu«. U slučaju Lente Ma-

zakoskog konstatovali smo da i pešme

koje su prešle u zaborav, zatrpane du-

bokim novim narodnim doživljajem,

novim društvenim sadržajem i navim

pesmama, vraćaju še iz zaborava pod

uplivom istog sadanjeg društvenog

»naloga«, te se pod.novim društvemo..

'istoriskim uslovima vrši nov odbir iz

kulturn.„~ blaga makedonske narodme

prošlosti,
Od ovaga pravila koje važi za šve

pevače užljebljene 8vojim društvenim
položajem, životom i borbom u istori-

skom kretanju najširih narodnih ma-
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đačke mladosti — ispod kojih se sti-

sle crvotočne starinske vodenice, me_~

lju zlatno seljačko zrnje i klepeću,
čini se, kao u sami dan poštanja. Us-

put srijetamo omladinu „koja dolazi

pjevajući sa krečana, srijećemo sela

sa mnogo iučvika o slobodi i novom
životu i sa isto tako mnogo svježih,
niskih grobova pored putova, svuda

· rasutih. Ipak se dosta promijenilo u

toi Crmnici! Danas sa grana njenih

dubova druge ptice pjevaju. Dišem

slobođu i ljubav svoga rodnog kutka,
novi život ove naše mahije u korije-
nimaprobuđen koja je imala čudnu
i promjenjivu sudbinu u toku oslobodi

lačkog rata. Ranije, ona je bila »Crve

na republilkkas u kojoj se mnogo išlo na

konferemcije, svakako tajne u njenim

Sskrovištima, u kojoj je bilo hrp4 po-

litičkih letaka sakrivenih w njenim

međama, u stogovima &ijena i u dže-

povima mjenih odvažnih i nepomirlji-

vih momaka, Po Virpazaru, opasanom

Jezerom, porušenom i popaljenom i

od narođa, najzad, ponovo obnovlje-

nom, po putićima nahijskih okrajaka,

gdje su se ranije srijetali oni strašni

kraljevski žanđarmi, uranjeni, zadrig-

lih vratina, 8a crvenim, pletenim Bvi~

tama preko ramena i pr6iju, — đanas

se razmimjuju ljuđi slobodmi kao pti,

ce ili kao mraevi Wu podmožju dbkoljet-

nih hraštova„..

Sjedim na kamenoj taraci u rezeo-

voru sa Svojima. Oko nas še igraju

jarad, propinju i pentraju po kame-~

nim sjeđištima, Tako su svježe, čiste

dl}ake, očiju bistrih, gubica mekanih,

zupčića mabijenih i nemirnih, jezika

hrapavih i vlažnih, kojima ližu ove

moje civilizovame, blijede prste, koji

| najčešće zađišu na mastioniece i olov~

ke. Tgram se sa njima. Jedno nemjr~

no, žuto praćaka mi se na koljenima

1 oštro i kraiko vreči kao radio kađa

brzo fražimo &tamice, Na taracu ulazi

ı jedna šarena wvinja, počinjući da

Juri najmanjeg jarića, melog kao dje-

čija šubara, hoteći ga zagristi za zad-

nju mnogu. Naravno, spašio sam jar-

ća, milujući njegovu. bezazlenu, žutu

glavicu, a Mitrovićevog »svinju refor.

makora« lijepo istjerao mapolje, kako

je i priliči}o moagiMmikow, Kokoške na-

grnule zobljući prosuto zrnje. Kakari-

Žu, čeprkaju nogama, pjetlići probaju
irika, Mupkajući njima, U isto vrije-

me mačke, pogobaćene kao &rnpovi

žmure i čimi se kao da ih mrzi što

kokoške postaju tako dosadne, đok

negdje iza kuća pčele se roje i pri

noevidđiljivim nogama donose sime, mi„

risne prašnike sa Žmbih, cvješnih tuč-

nika u bregovima...

Kome %. zahvalim za ove sime 1

velike radosti života, koje su me DpDo-

novno učinile srećnim. i bezazlenim?

Neka je ođavde, iz ovih skrovitih Jhu-

teva, hvala vama drugovi možđi, koje

više neću vidjeti!

Nedješia je popodne, Malo seosko

zvono &sa jedmog Kkmrnjeg ftormja, wvVO-

ni... Ali ne poziva vjeme u crkvu, ne.

go vrijedne i preduzimljive ma izgrad.

. nju razrivenog i oburdanog · seoskog

puta. Odlazi omlađina, odlaze &tariji,

među njima i jedan djed sa čekićem

u ruci. Odiagzimo da u ovom odlomku .

gWtvarnošti maloga sela, izgrađujemo

novi život nahije. Zadđahnut, ponešen

svim tim utiscima, moja razboljena,

godinama trovana unutrašnjost, brzo

se ozdravljuje i vida, osjećajući šnaž-

no da je tek sada vrijedno živjeti ma

svijetu.

sa, ima izuzetak: samo u slučajevima,
kakav je na pr. pevanje seoskog gaz-
dice mogilskog Blaža Pifke ili koje
varoške, berovske babe, u kojima pri-
padnost reakcionamoj klasi čini da
ovi pevači čuvaju pesme G6voga Kkla-
sna zaštarela sadržaja, ali sa smrću
ovih pevača nestaće i ovih zaštarelih
pesama, tako da konačno razvoj na-
rodnog pevanja pravimnmoe, zakonito
odražava osnovnu liniju samog dru.
štveno-istoriskog razvoja i borbe širo-
kih narodnih radnih masa, limiju
uvek bitno aktualizovanu i u svakom
momentu se &astojeći od svega što je
najnaprednije, najrevolucionarnije,
najlepše dosad narod doživeo,

To je, dakle, prirodni, istoriski za-
kon kretanja, menjanja i razvoja ma-
kedonskog narodnog pevanja, kao i
svake duge narodne umetnosti uop-
šte, — zakon koji deluje hteli to ili
ne reakcionami društveni elementi,
Sea zakon odabiranja iz kulturne riz-
nice naroda najnapredmijih, najubo~
jitijdh, najlepših epskih, lirskih i dru-
gih umelničkih ostvarenja koja su iz
dubine svekolike barbene mnarodme
prošlosti sačuvale ogromnu pokreta-

čku i mobilizatorsku snagu za dana-

Ššnjicu. To je ono što su CK KPM i

Narodna vlađa Narodne Republike

Makeđonije pravilno shvatili priku-

pljajući ovo borbena revolucionarno

blago narodne umetnosti, kako ga

makedonski narod danas peva u raznim

oblastima, i vraćajući ga čitavom

makeđonskom narodu, širokim na

rodnim masama objavlivanjem ta-.

kvih zbirki kao šta su Blaža Kone-

skog Zbirka na makedonski narodmi

pesni (1947) ili Jovana Boškovskog

Junak nađ junaci — Jl#Mpski narodni

pesni za Marka (1%%8), i pronoseći

njihovu frađiciju preko široke mreže

 

Koncerti studenata
Muzičke akademija

IU DDbravniku
Univerzitetski komiteti KP i Narodne o-

mladine Beogradskog univcrziteta, velikih
škola i akademija postigli su ove gođine
lep uspeh u organizovanju odmarališta za
beogradske studcnte. Za drugove slabijeg
zdravlja i bolesne obezbeđeno je lečenje
i oporavak u našim najpoznatijim klimat-
skim mestima i banjama. Ukupno je osi-
guran odmor i oporavaic za 4.000 studena-
ta iz cele zemlje, od kojih su 2.500 beo-
gradski studenti, koji su svoj letnji od-
mor proveli i provode u studemtskim le-
tovalištima na obalama Jadrana, u Du-
brovniku, Splitu, Biograđu, Budvi i Zađ-
ru.

Među ostalim studentima i % članova
Narodne omladine beogradske Muzičke a-
kademije provelo je blizu mesec dana na
moru u Dubrovniku. Za vreme boravka u
studentskim odmaralištima ne zanemaru-
je se strućni rad. Studentima koji se na-
laze pred ispitima omogućemo je svako-
dnevno učenje, dok se jeđamput nedeljno
održavaju političke informacije za čitavo
letovalište. Ni studemti Muzičke akađemi-
je misu zaostajali za svojim drugovima.
Gradska muzička škola u Dubrovniku o-
mogućila je mlađim beogradskim muzi-
čarima da vežbaju, stavivši im svoje pro-
storije na raspoloženje. Zahvaljujući to-
me, oni su bili u mogućnosti da održava-
ju i đalje usavršavaju svoju tehničku
spremu i dadu niz koncerata. U periodu
od 5 do 30 jula oni su priređili sedam kon-
cerata. Stuđemti beogradske Muzičke alka-
đemije učestvovali su u proslavama đa-
na ustanka Srbije i Hrvatske i pripremili
koncerte za Jugoslovensku armiju, AFŽ i
građanstvo Dubrovnika, kao i dva kon-
certa preko dubrovačke rađio stanice.

Među izvođačima posebno #treba istaći
mlađog i talentovanog kKlarinetistu Ernesta
Ačicuna, vrlo muzikamu i svežu interpre-
taciju pijanistkinje Vere DBožić, solidno
postavijenu balađu w as-duaru ođ Šopena
koju je svirala Ružica Mjigdragović, topao
i bogat glasovni materija! dramskog so-
prama Ljubice Vršajkov, čiji se glas, mađa
još nepotpuno izrađem, isticao među vo-
kalnim solistima koji su učestvovali na
koncertima, zatim violinistu Nikolu Niko-
lića i pijanistu Nikolu Tadića.

. Po povnatku s mora jedna grupa stu-
dđenata WHišla je ma Autoput kao smena
ekipi koja se već tamo nalazi. Ovih ne
koliko ekipa studemata Muzičke alcademi-
je učestvuju u rađu ma Awfoputu kao mu-–
zički imstruktori po sekcijama i brigađa-
me.

B. A.

 

TURNEJA ZADARSKOG
NARODNOG KAZALIŠTA PO

OTOCIMA

Zadarsko narodno kazalište završi-
lo je ovogodišnju sezonu turmejom po
otocima: Kotara Zadar. Na turneji, ko~
ja je tnmajala 928 dama, prikazivane su
komeđije »Dumdo Maroje« od Marina

Držića i »Ribarske svađe« od Goldo-
mija. Pretstave je posetilo 11.000 gle.
dalaoa. i:
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IIUkaskopaikaik

Iuka Penković: Dve pripovetke (»Djeđ«,
»Prijatelj iz spavaćeg vagona«). ''riđeset

i prva sveska »Male biblioteke«, izdanje

 

 

»Prosvete«, izdavačkog preduzeća Srbije,
ćirilicom, strama 31, Beograd, 1949, cena
B din.

| Branko Ćopić: Major Bauk. Triđeset i
druga sveska »Male biblioteke«, izdđamje
w»iProsvete« „izđavačkog „preduzeća Srbije,
ćirilicom, 49 strana, Beograd, 194% cena 7
dinara.

Branislav Nušić: Narodni poslanik, Kko-

međija u tri čina, »Pozorišna biblioteka«,
izdđamie »Prosvete«, izdavačkog preduzeća

Srbije, ćirilicom, 132 strane, Beograd, 1949,

cena 21 din.

Ivo Čipiko: Pripovetke II. Sadržaj: »Jel-
Kka«, »Otrgnuti život«, »Čobanin«, »Na proš-
tenju«, »Kodđ deteta na umoru« »U Sta-
rom MKaštelu«ć, »U seminariju«, »Starica«,

»Deđ«, »Bijeda«, »Novi hram«, »Zločin«. Na
kraju Knjige je rečnik stranih i drugih
mamje poznatih reči. »Srpski piscj«, knji-

izdavačkog
1949, ćirili-

ga TIM, izdanje »Prosvete«,

preduzeća »Srbije« Beograd,
com, 193 str., cena 55 dim.

Jam Lari: Karik i Valja. Prevođ u re-

đakciji V. I, Amtonijevića. „»Biblioteka

pionira« mw izdanju »NOVOE pokolemja«,

»Beograd«, 1949 godine, ćirilicom, 283 Btra-

ne, cena 3837 dinara.

Vjačeslav „Šiškov: Jemeljan „Pugačov,

četvrti tom romana, preveo „Aleksandar

Đurić. Izdanje »Novog Pokolenja« MBeo-

grad, 1949 godime, ćirilicom 623 strane,

A. N. rmozov: Po tragovima životinja.

S ruskog preveo S. D. Matvejev, »Popu-

lama nauka« sv. 9, izdanje »Prosvete« iz-

davačkog pređuzeća Srbije, Beograd, 1948,

ćirilicom, Wtrama 237, cena 47 dinara.

folklornih grupa koja teži da obuhvati
svaki i majmanji gradić i svako i naj-
manje selo Narodne Republike Make=

donije,
Sasvim je prirodno đa u "Titovoj,

socijalističkoj Jugoslaviji narodna vla~

da svake marodne republike preko

posebnih naučnih instituta za folklor

i njihovih publikaciia, kao i preko
široke mreže folklornih grupa pošve-~

ćuje naročitu pažnju, pomaže i gaji

zakoniti razvoj od iskona borbenog,

revolucionarnog, stvaralačkog narod“

nog pevanja, time svesno, marlksisti-

| čki-lenjinistički, pothranjujući pravil-
ni razvoj borbene, revolucionarne,

stvaralačke narodne duše sinovabroj

nih naših Lenta Mazakoskih, koji

krampima i gasnim bušilicama pre-'
tvaraju danas svoja nekadašnja haj-

dučka gnezda u najmoćnije elektro-

troje, svoju zaostalu i ratom poru-

šenu otadžbinu u cvefnu zemlju 8#O-

cijalizma.*
—

* Odlomak iz jedme veće studije.
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REDAKCIONI ODBOR:

Jovan Popović, Čedomir Minđerović, ,

Marijan

·

„Jurković, van Potrč,

Vjekhoslay Kalb, Isak Samokovlija,

Janko Đonović, i Dmiiar Mitrev

PRETPLATA ZA KNJIŽEVNE NOVINE

Za našu zemlju na 3 meseca 35 dWnara,

ma 6 meseci 70 điaara ı na godinu dans

40 O0inara

Za Inostran#tvo: ma 3 meseca 50 điniyea»

na 6 meseci IOD đinara i n» gođinu dana

2%0 dimara

Rukopisi se ne vraćaju.
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